
REPÚBLICA ARGENTINA 

1 DIVISION POLlTICA 1 

Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto 

GUERRA EUROPEA 

Expediente ______________ _________________________ _ Año ___________ __ ._ 

ZONAS MINADAS POR GRAN BHE'l'AÑA Y ALEMANIA _________ _,;,.___. ___ _ 

RESERVAS DEL GOBIERNO 1\RQ.c:NTINO 

T O M O II 

N9 27 . 

J u rman - 75510 Fo r. 64 



INDICE 
t 0597 ... 

F 149 

FOLIO FECHA 

1 

No. PROCEDENCIA OBJETO 

1 

11 

J 



--
E.IV1E"• A.JADA ARGENTINA 

EN l.ONDRE8 4 de Junio de 1940. 

No 108. 

Señor Ministro, 

Tengo el honor de remitir adjunto copia de un aviso del 

Almirantázgo Británico o ,e se refiere a zonas en el estrecho 

de Dover y en la parte sur del Mar del Norte que han sido 

recientemente 

Saludo al señor Ministro con mi mrs alta y distinguida 

considerRción. 

Buenos ires, junio 13 de 1940. 
, 

r egu 

A S.E. el seror Min1stro de RelAciones Exteriores y 
Doctor José María Cantilo. 

Buenos Aires. 



(1) JXiiJt8S llave b.::;er, h ·id il1 th<-. D.Ji.'CP Stl"Fdt s1 :;_ 
l"•prth Sea to the nortl1 - eE•;;-:t'dCü'd oÍ' o. :'.i-r1e joi ar,d 
_oulogne , 8.nJ to t:::.e of a li11e 2oininz thc í'ollo, LLg 
poiLts :-
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E. 

(?; Ve;ssels y¡j_s:rür_,! to throuprh t!1e English Channe l 
to or :t'rom on thr-: enst coast oi' must ol;ta i n 
ÍliS tr>1lC t j_o!ls ' a Brj_t isL or O l.' Cons-c,lar 
aut'lül':L t..¡ . . 
(3) S:iüps '.'ishj_-r·; S.'·c:"nr ..:lo RO eithFr in tlle Do·.rns 

o:::· 1¿:;tJ..tu' e 10 1 N or to t:1e s mth\iest'.rqprl of a 
liJe DungE::ncss , •. lcl 1

'. Jj_<(·:nt 1lcs?el·. (50 ° 50 ' OO" lT 
1° 07 1 o_::.·' S) B.nd Cape d ' Alyrt.ch 50 ° 42 1 l'T 1° 34 ' E 
appPo:-:itDately . ) 

(L¡_ ) Pi l otage in the Do-·:ms is c o11pulsm:•y . 

Ve:sscls arri v ü:g in ,thc Do'--T:s fl"'OI1J th<:: vrestward by night 
OP in fog raust aY'cl·:.or• anC. a'-.'s.it a pllot in a.r.sa l"E:servecl 
f'or them eastvmrcl of the meriC::..ian 1 ° 27 ' :G and bet'i¡fE:en the 
parallels 51° 10 1 N e1d 51° 12 1 N Ol"' as instructed by the 

:ion vessels . 

( 5 ) 0\ling to t:t1e pr,;sene e of underwa t eP obstructj_cns , s!lips 
p:eoceecling bet'r.¡een th<:: Do-.-r:s &nd DLA.Dgeness are prohiJi t ed from 
running paravanes whi l 3t inside BPitish t ePritor i a l waters . 

2-3t h May 1940 . 



La nota ori ginal se archivó 
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No 71 14 JU J. 1940 
MUY URGENTE f . oo T._ t.J 

1 EXTE ' • 

La Emba_jada de Su Majestad presenta sus saludos 

al Ministerio de Relaciones Exteriores y, en virtud de instruc-

ciones recibidas del Primer Secretario de Estado de Negocios 

Extranjeros de su Ma jestad, tiene el honor de informarle que 

el Almiran tazgo ha dado a conocer que las siguientes zonas son 

peligrosas para la nave ga ción debido a las minas: 

l. El Golfo de Venecia al norte de los 44° 46' de latitud 

norte. 

2. El Golfo de uarnaro y las aguas que circundan las islas de 

Cherso y Lussina. Se recomienda a los buques con destino a 

puertos yugoslavos 1 cuando estén al norte de los 44° 30' de 

latitud norte y 14° 00' de longitud E. 1 que naveguen dentro 

de las aguas territoriales yugoslavas. 

3. La zona limitada . 

4 . 

5. 

6. 

a) al norte por el paralelo 41° 00' N. 

b) al oeste por la costa italiana. 

e) al sur por el paralelo 39° 48' N. 

d) al este por el meridiano 18° 42' E. 

La zona limitada 

a) al norte por el paralelo 38° 14' N. 

b) al oeste por la costa de Sicilia 

e) al sur por el paralelo 36° 40' N. 

d) al este por el meridiano 16° 04' E. 

La zona limitada 

a) al norte por el paralelo 32° 35 ' N. 

b) al oeste por el meridiano 19° 25' E. 

e) al sur por el paralelo 31° 35 ' N. 

d) al este por la costa libioa.. 

La zona limitada 

a) al norte por el paralelo 33° 15' N. 

111 
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b) al oeste por el meridiano 22° 05' E. 

e) al sur por la costa líbica 

d) al este por el meridiano 23° 05' E. 

... 7 • La zona limitada 

a) al norte por el paralelo 32° 35' N. 

b) al oeste por la costa líbica 

e) al sur por la costa líbica. 

d) al este por el meridiano 24° 35' E. 

8. La zona limitada 

a) al norte por el paralelo 37° 30' N. 

b) al oeste por el meridiano 26° 40' E. 

o) al sur por el paralelo 36° 58' N. 

d) al este por el límite de las ague.s territoriales turcas. 

(). 9. El Golfo de Tarpnto al norte de los 40° 00' de lat. N. y 

todas las aguas territoriales albanesas son peligrosos de-

bido a las minas. 

EMBAJADA BRITANICA 

AIRES 

13 de junio de 1940. 

Es traducción l .ff. // , 
14 de Junio de v 

-
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No. 71. 

IAllt1EDIATE. 

Ris Majesty's Embassy present their compliments to 

the Ministry of Foreign Affairs and have the honour to 

inform them, under instructions from His Majesty's 

Principal Secretary of State for Foreign Affairs, that 

the Admiralty have given notice that the follow.ing areas 

are dangerous to shipping on account of mines:-

1. The Gulf of Venice north of latitude 44° 46' N. 
-

2. The Gulf of Quarnaro and the waters surrounding the 

islands of Cherso and Lussina. Vessels destined for 

Yugosiav ports when north of latitude 44° 30' N. and 

east of longitude 14° OO' E. are recommended to navi­

gate within Yugos1av territorial waters. 

3. .A:n area bounded 

a) on the north by the parallel of 41° 00 1 N. 

b) on the west by the Italian coast. 

e) on the south by the parallel of 39° 48' N. 

d) on the east by the meridian of 18° 42' E. 

4. An area bounded 

a) on the north by the parallel of 38° 141 N. 

b) on the west by the coast of Sicily. 

e) on the south by the parallel of 36° 40' N. 
-

d) on the east by the meridian of 16° 04' E. 

5. An area bounded 

a) on the north by the of 32° 35' N. 
-

b) on the west by the meridian of 19° 25 1 E. 
-

e) on the south by the parallel of 31° 35' N. 

d) on the east by the Libyan coast. 

6. An area bounded 

a) on the north by the parallel of 33° 15' N. 

b) on the west by the meridian of 22° 05 1 E. 

e) 



... 7'.. ,. 

8. 

9. 

e) on the south by the Libyan eoast. 

d) on the east by the meridian of 23° 05' E. 

An area bounded 

a) on the north by the para11e1 of 32° 35' N. 

b) on the west by the Libyan eoast. 

e) on the south by the Libyan eoast. 

d) on the east by the meridian of 240 35' E. 

An are a bounded 

a) on t he nor th by the par a11e1 of 37° 30' N. 

b) on the west by the meridian of 26° 40' E. 
-

e) on the south b y the para11e1 of 36° 58' N. 

d) on the east by the 11mit of Turkish territoFia1 waters. 

The Gu1f of Taranto north of 40° OO' N. all 

ilbmiian ternitoria1 waters are dangerous owing to mines. 

British Embassy, 

BUenos Aires. 

June 13th, 1940. 

Buenos i res , jun i o 15 de 1940 . 

Acúses e recib o en los té rmi nos a car dados y 

trasm í tJse al Lin i s t erio de garina l a vers ió n al 

castellano del presente :emorándurn . 
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·t.lnio 15 de 1940 . 

Senor J"efe: 

el agrado de dirigirme a S .. S. llevando a cono ci 

m.ien-¡;o ele ese De_pu.rtamé:tt.Lo, :it la 

j:.1uu británi<.:a 

son 
C' , 
.) ....... J. as c.e mi distin;u i da 

e 'insi¿craci6n. 

ROBERTO GACHE 
SUii ECRETARIO DE RELACIONE:S 

A S.S. el Señor Jefe de la Se l retaría de warina, 

Capitán da .i:1vio :C::;n Carlos M.Sciurano. 



RADAS 

•-::>NES 

MINIS u .. 1.-IONE 

'l TO 

p 
\ E.X Eu1CIONE8 

MUY URGENTE 

La Embajada de Su :rv:aje stad presenta sus saludos 

al r.::inisterio de Relaciones Exteriores y tiene el honor, en vir-

tud de instrucciones recibidas del Primer Secretario de Estado 

de Negocios Extranjeros de su Majestad, de informarle lo siguien-

te: 

(1) se hancolocado minas en el Estrecho de Dover, y 

en el sur del r.rar del Norte al nordeste de una línea que une 

Dungeness con Boulo gne, y al sur de una línea que une los si-

guientes puntos: 

(a) Nor th Foreland 

( b) 51 o 36' N. 2° 06' 42" E. 

(e) 51° 43' 31 ' 00" E . 

(d) 51° 47' N.3° OO' 00" E. 

(2) Los buques que deseen dirigirse a través del Ca-

ne.l e. o desde puertos situados en la costa oriental de Inglete-

rra, deberán recibir instrucciones de las autoridades navales o 

consulares británicas o francesas. 

(3) Los buques que deseen anclar deberán hacerlo 

en The Downs al norte de los 51° lO' de latitud norte, o bien 

al sudoeste de una línea que une el faro flotante "Lydd'' en 

Dungeness (50° 50' 00" N. 1° 07' 03" E.) con el Cabo d'Al-

prech (50° 42' N.l 0 34' E. aproximadamente). 

ESTA T:&.'IThiiNANTEI\mNTE PROHIBIDO ANCLAR EN PARTE ALGUNA SITUADA 

ENTRE ESTAS LINEAS. 

(4) Es obligatorio el practicaje en The Downs. 

Los buques que lleguen a The Downs desde el oeste/ 

de noche o cuando haya niebla,deberán anclar y esperar un prác­

tico en la zona reservada para ellos al este del meridiano 1° 

27' E. y entre ¡os paralelos 51° 10' N. y 51° 12' N. , o como lo 

indiquen los buques de visita. 

(5) Debido a la presencia de obstáculos debajo 

de las aguas, se prohibe a los buques que naveguen entre The 
111 
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Downs y Dungeness que hagan funcionar los dispositivos para des ­

truir minas mientras se encuentren en aguas territoriales bri­

tánicas. 

Es traducci&n 
14 de junio de 

EMBAJADA 

BUENOS AIR ES 

13 de junio de 1940 . 



No.72. 
IMMEDIATE 

•• 
,. 

His Majesty's Embassy present their compliments to 

the Ministry of Foreign Affaire and have the honour, under 

instructions from His Majesty's Principal Secretary of 

State for Foreign Affaire, to inform them as follows:-

(1) Mines have been laid in the Dover Strait and 

southern North Sea to the north-eastward of a line joining 

Dungeness and Boulogne, and to the southward of a line 

joining the following points:-

(a) North Foreland. 

(b) 51° 36' N. 20 06' 42" E. 

(e) 51° 43' N. 20 31' OO" E. 

(d) 51° 47' N. 30 OO' OO" E • . 

(2) Vessels wishing to proceed through the English 

Channel to or from ports on the east coast of England must 

obtain instructions British or French Naval or 

Consular authority. 

(3) Ships wishing to anchor must do so either in the 

Downs northward of latitude 51° lO' N. or to the southwest-

ward of a line joining Dungeness "Lydd" light Vessel 

(50° 50' OO" N. 1° 07' 03" E.) and Cape d'Alprech (50° 42'N. 

1° 34' E. approximately). 

ANCHORAGE ANYWHERE BETWEEN THESE LINES IS STRICTLY PROHIBITED. 

(4) Pilotage in the Downs is compulsory. 

Vessels arriving in the Dovvns from the westward by 

night or in fog must anchor and await a pilot in the area 

reserved for them eastward of the meridian 1° 27' E. and 

between the parallels 51° lO' N. and 51° 12' N. or as 

instructed by the examination vessels. 

( 5) 



(5) Owing to the presence of underwater 

obstructions, ships proceeding between the Downs and 

Dungeness are prohibited from running paravanes whilst 

inside British territorial waters. 

BRITISH EMBASSY, 

BUENOS AIRES. 

June 13th, 1940. 

Buenos a ires, junio 14 de 1940 . 

Acúsese recibo y trasmítase al Mi nisterio de 

Marina la versión al castellano del present e 

Memorándum. 
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De .-1. . P . 

El Ministerio r1q Ext8 r io.ce s tiene el 

honor de acusar rer.1T'l0 del ¡.¡o 72. de l0 del 

corrientje, Pn el cu ·. l Ft!lr; .... da ele Su ;·IaJestad Bri 

t:inica tiP.nr:; blen .. ace1"2.:::. de la ci ón 

.· ,, ' _, ,,., . o 
• .1 G ... , .J l..u .1. .... 



Buenos 1 iees, junio 14 a e 1940. 

D · - • .r • 

1 
¡ ' ;·, 

Se .. or '-re fe.: 

Tert[;() el cf!,rU':O ele o1ri['.irP1e a s .s. llevanoo a co 

:'_onto (13 ASR J eprirt,rJmc.nto, J.::t versió n al castellano 

del 1'/emor ·".nctum No 7:¿ d J 1-.J corriente, de la Embajada 

Br1 t (ml cH P.ruf acrndi R. ""Dl'1C} 0n clo con la :naveg1ción 

en lqs zon ,s .tnartas se em1nci nn . 

Ho 1 tnrn :t. las aistin 

gui a r-( cons ción. 

su 

n S.s. el Se 10r Jefe de la SecretA.ría de Marina, 

Car¡j.tful a e Navío Don Carlos M.Sciurano. 
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Nueva York, Junio 17, 1940 

No. 82 M 

Señor Ministro: 

Con referencia a la Circular No. 21 

dirigida a 1 a Ehlbaj ada en Washington, de fecha 28 

de Agosto ppdo., tengo el honor de diri g irme a V.E. 

acompañando a 1 a presente copia de 1 a e anunic aci6n 

que me hace llegar el C6nsul General de Gran Bretaña 

en Nueva York y cuyos datos pueden interesar al Mi­

nisterio de Marina. 

Saludo a V. E. con mi más alta y dist in­

guida consideraci6n. 

C6nsul General 

Buenos Aires, julio 19 de 1940. 
Agréguese a la nota N° 86 de juni o 27 ppdo., de 

la misma pr ocedencia . 

A S. E. el Señ or Ministro de Relaciones Exteriores y 
Culto 

Dr. dan Maria Cantil o 

Buenos Aires, - República Arg entina 



ANEXO A LA NCJrA NO. 82 M 
ES COPIA FIEL 

The following is the text of a further Notice issued by the 

r Admiralty re garding mined areas, etc.: 

1) Mines have been laid in the Dover Strait and southern 

North Sea to the north-eastward of a line joining Dungeness and 

Boulogne, and to the southward of a line joining the fol1owing 

points:-

(a) North Foreland. 
(b) 51 deg 36 min N 2 deg 06 min 42 sec E 
(e) 51 deg 43 min N 2 deg 31 min 00 sec E 
(d) 51 deg 47 min N a deg 00 min 00 sec E. 

2) Ves sel s wi shin g to proceed through the English Channel 

to or from ports on the east ooast of Ehg1and must obtain instruc-

tions from a British or French Naval or Consular Authority. 

3) Ships wishing to anchor must do so either in the Downs 

northward of latitude 51 deg 10 min N or to the southwestward 

of a line joining fungeness, "Lydd" light Vessel (50 deg 50 min 

00 sec N 1 deg 07 min 03 sec E) and Cape D'Slprech (50 deg 42 

min N 1 deg 34 m in E approximat ely) • 

AHCHORAGE BETWEEN THESE IS STRICTLY PROHIBITED. 

4) Pilotage in the Downs is compu1sory. 

Vessels arriving i n the Downs from the westward by 

night or in fog must . anchor and await a pilot in the area re­

served for them eastward of the meridian 1 deg 27 min E and be­

tween the para1lels 51 deg 10 min N and 51 deg 12 min N or as 

instructed by the examination vessels. 

5) Owing to the presence of underw ater ob structi ons, ships 

proceeding between the Downs end Dungeness are prohibited from 

running paravanes whi1st inside British territorial waters. 

BRrriS H CONSULATE GEii! :!.RJl.L 

N:EW YORK, 
14th June, 1940. 



ANEXO A LA NOTA NO . 82 M 

ES COPI A FI EL 

r:1 E M O R A N D U 1: ----------
The following is the text of a issued by the Admiralty 

areas , etc : 

1) Mines have been laid in the Dover Strait and southern North Sea 

to the north-eastward of a 1 joinir.u Dunur:-.ness a.nd Boulogne , a.nd to the 

southward of a line joinin the following points:-

(a) North Fcreland. 
(b) 51 deg 36 Fin N 2 deg 06 m:n 42 sec E 
(e) 51 deg 43 min N 2 31 min 00 sec = 

51 deg 47 min N 3 deg 00 mln sec E. 

2) Vessels wishing; to proceed throu6h the "Znt,l.:_sh Channel to or from 

port on the ea.st coast of E,_,gland must ob tain ins tructions from a l3ri tish 

or French naval or Consular Au thori tr. 

3) Ships wishl .ng to anchor must do so either tn the Downs northward 

of latitude 51 deg 10 ruin N or to the sou thvvestward of a line joining Dungeness , 

" Lydc " light Vessel (50 deg 50 min 00 sec N 1 ele[. 07 min 03 sec E) a.nd Cape 

d'Slprech (50 deg 42 min U 1 det:, 34 min E approxirwtely). 

ANCHf)RAG rs STRICTLY PROEIBITED. 

4) Pilotage in the Downs is compulsory. 

Vessels arrivinu the Downs from the we:::tward by nie_ht 

o1• in fog nust anchor and wait a p:.lot in th-; aren reserved for them east-

wa.rd of the 6eridian 1 C'30 27 ,·"Ln :::::; and between the para.llels 51 de 0 10 min 

N and 51 deg 12 min ¡J or as instructed by the examination vessels. 

5) Owing to the presence of underwater obstructions, ships proceeding 

between the Down and are proh:bited fro m runn i ng paravanes whilst 

inside British territorial waters. 

NE.V YORK 

14th June, 1940 
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La Embajada de su Majestad presenta sus saludos 

al Ministerio de Relaciones Exteriores de la Argentina y tiene 

el honor de informarle, en virtud de instrucciones recibidas 

del Primer Secretario de Estado de Negocios Extranjeros de su 

Majestad, que el Almirantazgo ha dado a conocer, el 8 del co-

rriente, el siguiente aviso: 

"A partir del sábado 8 de junio, ningún buque mer­

"cante deberá acercarse a menos de 3 millas de las cos-

"tas y puertos del Reino Unido, excepto en convoy britá­

"nico organizado. Esta orden no prohibe a los buques en 

"tránsito utilizar un canal costero explorado y recono­

"cido cuando éste penetre en el límite de las 3 millas. 

"Con las excepciones arriba mencionadas, los buques que 

"se encuentren dentro del lÍmite de las 3 millas y que 

"no puedan llegar a destino antes de la puesta del sol, 

udeberán anclar o continuar el viaje fuera del limite. 

"Los buques que no cumplan con esta orden, se expondrán 

" a que se les haga fuego". 

Embajada Británica 

Buenos Aires, 17 de junio de 194 0 . 

Es traducción 
19 de junio de 1940 /J 

_____ , 1> 



t-.... • .. 
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N.o. 73. 

His Majesty's Embassy present their compliments to 

the Arg entine Ministry of Foreign Affairs and have the 

honour, under instructions from His Majesty's Principal 

Secretary of State for Foraign Affairs, to inform them 

that the following notice was issued by the Admiralty on 

the 8th instant:-

"As from Saturday cTune 8th no merchant vessel is 

"to approach within 3 miles from the coasts and ports 

"of the United Kingdorn except in an organised British 

"convoy. This order does not prohibi t vessels on 

"passage from using a recognised coastal searched 

"channel when this encroaches on the 3 rnile lirnit. 

"Wi th the above exceptions, vessels inside the 3 mile 

"limi t who are unable to mak.e their destination before 

"sunset rnust anchor or proceed outside the limi t. 

"Vesse¡s failing to cornply with this order are liable 

"to be fired u pon. " 

Bri tish l!lnbassy, 

BUenos .Aires. 

June 17th, 1940. 

Buenos ir es, junio 17 de 1 940 . 

Pase a l a Ofici na d e Tra ducci ones _tJ ar a que 

se s irv a ve rter al castellan o l a pr esen te not a . 

Bue/// 



//nos 19 de junio de 194 0 . 

la traducción efectuada, a la División de 

Asuntos 

Buenos ires, junio 19 de 1940 . 

Acúsese recibo y trasmít use en copia al 

Iánisterio de Marina. 

---- /" 



,/ " 

El inisterio de Relaciones Exteriores t·ene el honor 
de acusar recibo del emorándum 73 de 17 del corri ont;:, 

por el cual la Err¡bajada Bri tánic?. tier:e a biEn ü .. form:\r 

ca del aviso dado a con0cer el In.:.;J "s 1 r·n1,re 

l .s con iciones en que podT " .i.avegru· los buc;uc.c· , .. s 11 

dentro del limite que sE: fre r t€ a las tas y 

· Oh r.1el Reino Unid o. 

. ,. 
' 

: • .! : 

: J. ... ; •.) \ ·, .. 
w- · - ··---- --· • • .. ... - ... 

.- -, .. 

1 . ' 

Bvcnos Ail·r . .:J, u 19 de 1940 • 



D.A.P. 
"lmenos f:.irts, junio 19 de 1940 . 

St:sñor Jefe: 

. . , . . t - . d ... ' , l o " 1 '1"7 r:aento oe ese copla eL ,·emor:;naum r. t& C:: _ t 

del en el eua] ) a. -nmba Bri tánir:a irtfnrr e.cei .. 
ca de2. aV dado a conocer pm:· el s obr 

la::t en que :podrán naTegar loo buques mercant es, 

dsnt-rc; dal línit€. c:_ut- SE' .i.nC!i0a, ::r€nt e a :as ;o :; tas y puer 

·' · 1 "'e·i·"o ..... y .,.., ._ , \: ,., - • ... - .LA-

................. ----- .... ; 

.. ":•' 
1 

1 ;,1 
1 

,..¡ .. ' ' ;,, •'": 
"" : • 1 • o . t 

1 

A S.S. el :eñor Jefe de la Secretaria de 

de Q\ lo Don Carlos M.Sciurano. 



No. 83 M 

Nueva York, Junio 19, 1940 

Señor Ministro: 

Con referencia a la Circular No. 21 diri-

gida a la Embajada en Washington, de fecha 28 de Agosto 

ppdo., tengo el honor de dirigirme a V. E. acompañando a 

la presente copia de 1 a comunicaci6n que me hace llegar el 

C6nsul General de Gran Bretaña en Nueva York y cuyos datos 

pueden interesar al Ministerio de Marina. 

Saludo a V. E. con mi mAs alta y distin-

guida consideración. 

¿ ,..Cé7 
C6nsul General 

Buenoo Aires , julio 29 de 1940 . 
Agréguese a la nota N° 86 , de junio 27 ppdo . , 

de la misma pr ocedencia . 

A s. E. el Señor Ministro de Relaciones Exteriores y Cplto 

Dr. don Jose'Maria Cantilo 

Buenos Aires, República Argentina 



MEMORANDUM ----------
The Admira1ty give notiee that the fo1lowing areas are 

dangerous to shipping on aeeount of mines:-

1. The Gu1f of Veniee north of 1atitude 44 degrees 46 minutes 

north. 

2. The Gu1f of Quarnaro and the waters surrounding the islands 

of Cherso and Lussina. Vessels destined for Yugos1avian porta when 

north of 1atitude 44 degrees 30 minutes north and east of 1ongitude 

14 degrees 00 east are reeommended to navigate within Yugos1avian ter­

ri toria1 water s. 

3. An ares. bounded {a) on the north by the paral1e1 of 41 degrees 

00 minutes north, (b) on the west by the Italian eoast, (e) on the 

aouth by the paral1e1 of 39 degrees 48 minutes north, {d) on the east 

by the meridian of 18 degreea 42 minutes east. 

4. An ares. bounded (a) on the north by the paral1e1 of 38 degrees 

14 minutes north, (b) on t he west by the eoast of Sieily, (e) on the 

south by the paral1el of 36 degrees 40 minutes north, (d) on the east 

by the meridian of 16 degrees 04 minutes east. 

5. An ares. bounded (a) on the north by the paral1e1 of 32 degrees 

35 minutes north, {b) on the west by the meridian of 19 degrees 25 minutes 

east, (e) on the sou th by the paralle1 of 31 degrees 35 minutes north, 

)d) on the east by the Libyan eoast. 

6. An area bounded (a) on the north by the paral1e1 of 33 degrees 

15 minutes north, (b) on the west by the meridian of 22 degrees 05 

minutes east, (e) on the south by the Libyan eoast, (d) on the east by 

the meridian of 23 degrees 05 minutes east. 

7. An area bounded (a) on the north by the paral1e1 of 32 degrees 

35 minutes north, (b) on the west by the Libyan eoast, (e) on the south 

by the Libyan eoast, (d) on the east by the meridian of 24 degrees 35 

minutes east. 

8. An area bounded (a) on th e north by the parall el of 37 degrees 

30 minutes north, (b) on the w est by the meridian of 26 degrees 40 

minutes east, (e) on the south bythe pa-al1el of 36 degrees 58 minutes 



2.-

north, (d) on the east by the limit of Turkish territorial 

waters. 

9. The Gulf of Taranto north of 1 atitude 40 degrees 00 

minutes north. 

All Albanian territorial waters are dangerous owing to 

mines. 

. , 

1 

ES COPI A FIEL 

Bri tish Consula te G
9
neral 

New York 

17th June, 1940. 

------------------------------------------------------------------------------- ---



The ty ve notice that the followlng are a.s ar e 

dangerous to shipping on a e count of mines: -

1 . The Gulf of Venice north of latitude 44 degrees 46 minutes 

north . 

2 . The Gulf of Quarnaro and the waters surrounding the islande 

of Cherso and Lussina . Vesse1s destinad for Yugoslavian porte when 

north of latitude 44 decrees 30 minutes north and east of 1ong1tude 

14 degrees 00 east are reeomnended to navi . ate within Yugoslavian ter­

ritorial waters . 

3 . An area bounded {a) on the north by the parallel of 41 degrees 

00 :n1nutes north, (b) on the west by the Ita1ia.n (e) on the 

south by the of 39 degrees 48 minutes north , {d) on the east 

by the meridian of 18 degrees 42 minutes east . 

4 . An area bounde (a) on the north by the paral1e1 of 38 degrees 

14 mlnutos north, {b) on the 'iest by the coast of S1ei1y, (e) on the 

south by the para1lel of 36 de ·rees 40 minutes north, (d) on the oest 

by the meridian of 16 degrees 04 minutes oast . 

5 . An area bounded (a) on the north by the paral1el of 32 degrees 

35 minutes north , (b) on the west by the meridian of 19 degrees 25 minutes 

east , (e) on the sou th by the parallel of 31 degrees 35 minutes north , 

)d) on the east by the Libyan eoast . 

6. An arca bounded (a) on the north by tho paralle1 of 33 degrees 

15 minutes north, (b) on the west by the meridi an of 22 degrees 05 

Minutes east , (e) on the south by the Libyan eoast , (d) on the east b 

the meridlan of 23 degrees 05 minutes east . 

7 . An aree. bounded (a) on t he north by the pnralle1 of 32 degrees 

35 minutes nortb, (b) on the west by the Libyan eoast, (e) on the south 

by the Libya.n coe.st, (d) on the east by the meridlan of 24 degrees 35 

minutes east . 

8 . An area bounded (a) on the north by the pa.ralle1 of 37 degrees 

30 minutes north, {b) on the west by the neridian of 26 docrees 40 

minutes east, (e) on the sou th bythe peallel of 36 de[:,rrees 58 minutes 



2 .-

north , ( d ) on the east by the l imit of Turki sh terr itori a l 

we.ters . 

9 . The Gulf of Teranto n orth of latitnde 40 degrees 00 

minutes nort h . 

All Albanian territorial waters ere dangerous owing to 

mines . 

British Consule.te 

New York 

17th June , 1 940 • 



_" • Y EXPEDICION 
A-

---. .. --.......:1._' ...... A_-.U 1 OS POLITICOS 

MESA DE E"NT 

Y EXPU: .10 

22 J 

La Embajada de Su I,.e.jestad presenta sus saludos 

al Ministerio de Relaciones Exteriores de la Argentina y tie­

ne el honor de informarle, en virtud de instrucciones recibi­

das del Pr i mer secretario de Estado de Negoc ios Extranjeros 

de su J:.1ajeste.d, que el lmirante.zgo ha dado a conocer el si­

guiente aviso referente a la navegación en el Mediterráneo • 

"Ningún buque mareante deberá acercarse a menos 

de tres millas de la costa y los puertos de Malta, Chipre y 

Palestina entre la salida y la puesta del sol, a no ser que 

hayan recibido instrucciones especiales de una autoridad ne.­

val competente. Los buques que no cumplan con esta orden se 

expondrán a que se les haga fuego." 

Es traducción 
22 de junio de 

Embajada Británica , 

Buenos Aires, 19 de junio de 1940. 

;> 

, 
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- --
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No. 76. 

His Majesty's Embassy present their compliments to 

the Argentine Ministry of Foreign Affairs and have the 

honour to inform them, under instructions f'rom His Majesty' s 

Principal Secretary of State for Foreign Affairs, that the 

Admiralty have issued the navigational warning 

to shipping in the Mediterranean: -

"No merchant vessel may approach within three 

"miles of the coast and ports of Malta, Cy:prus and 

"Palestine between sunset and sunrise unless s:pecial 

"instructions have been received from an appro:priate 

"naval authority. Vessels f'ailing to comply with 

11 this order are liable to be fired on." 

Bri tish Embassy, 

Buenos .Aires. 

June 19th, 1940. 

Buenos ni :res, junio 24 de 1940 • 

.acús e se rec i bo y t rasu. Í tJse en c opi a a-'- .i niste 

r io ce } arin a . 



D.A.P. 

terio de Relaciones Exteriores tiene el honor 
de acusar recibo al emorándum N° 76 de 19 del 
el cual, Jc co.r.. .3 c!el 'e.:.;J u:-... rri n 

' ' \• 

1 · ¡ \ :\ , .} .. 
f ., •. _ .. ... ...... ............ -

n L ' ' '1 .. r .:.; t t; .&. t \. ú - .. -'·... , .... , 

. . .. '\ 
' .. . . ! '• i 

# . .... ' , ,_ .... ,. __ .. 



1 - D \ ...., ... '. . 

Sericr .Tefe: 

19 

,· - ] '· 'l! , i o ..., t;:. • n ,. ; 1 ' • ::: 1 1- '. _. '· ---"-- - t .• - .... ""'":J. -

... ,:•l """1. -. .. :.r-i!¡r• '-'"' úl .,,nr-;te '-'"· - - ..... --, v .... "'- .... _ 4 - ...... C- -- ¡ .¡. ......, ,_ ,¿.. _ 

. - ' 
' t !.:: .:.-:·r.ccsr 

' ' <. l - - · -- · ·r ·':. -.l ..... ;: ""' ... 
... .. .. ... .. L.' " G ·- - '· C• '-4 ... .:: ci d. i nt.inguida 

:·: . • 1 

A S.S. el Señor jefe de lo. Secretaría de Marina, 

Capitán ce Navío Lon Carlos i.Se;iurano. 



Nueva York, Junio 2:7, 1940 

No. 86 M 

Señor Ministro: 

Con referencia a la Circular No. 21 

dirigida a 1 a Em.baj ada en Washington, de fecha 28 de 

Agosto ppdo ., tengo el honor de dirigirme a V. E. 

acompañando a la presente copia de las comunicaciones 

que me hace llegar el C6nsul General de Gran Bretañ.a 

en Nueva York y cuyos datos pueden interesar al Minis ­

terio de Marina . 

Saludo a V. E. con mi más alta y dis ­

tinguida consideraci6n. 

C6nsul General 
Buenos Aires, julio 19 de 1940. 

Acúsese redibo de la presente y de las Nos . 82 y 

83, de la misma procedencia . 

A S-. E . el Señor Ministro de Relaciones Exteriores y 
Culto 

Dr . don Maria Cantilo 

Buenos Aires, - República Argentina 



a la Nota No. 86 M 

ES 

MEMORANDtJM _____ ...,._.,... ____ _ 

The following notice was issued by the 

Admiral ty on June 8th:-

As from Satur.day, June 8th, no merchant 

vessel is to approach within three miles of the 

coasts and por ts o f the United Kingdom between 

aunset and sunrise except in an organised British 

convoy. This order does not prohibit vessels on 

passage from using a recognised coastal searched 

channel when this encroaches on the three mile 

limit. With the above exceptions, vessels in­

side the three mile limit who are unable to make 

their destination before sunset must anchor or pro-

ceed outside the limit. Vessels failing to comply 

with this order are liable to be fired upon. 

BRITISH CONSULATE GENERAL, 

NEW YORK, 

26th June, 1940. 



f 

Anexo a la Nota No. 86 M 

ES 

The followin g navigational warning regarding 

shipping in the Mediterranean has been issued by 

the Admiral ty. 

No m erchant ves sel may approach wi tbin three 

miles of the coast and p®ts of Malta, Cyprus and 

Palest ine between sunset and sunrise unless special 

instructions have been received from an appropriate 

naval authority. Vessels failing to comply with 

this order are 1 iable to be fired on. 

BRITISH CONSULATE GENERAL, 

NEW YORK, 

26th of June, 1940 



-' 

AircG, julio e 1940. 

D .. . .. P. 

Señor Cónsul General: 

Tengo el agrado de acusar recibo a las notas de n .S .. 

Nos.82, 83 y 85, del 17, 19 y 27 de junio p-pdo.. res:p= ct_! 

vamente, con las que envía copia de tres comunicaciones 

que ha recibido del Cónsul Gener.al de Gran Bretaña en Nue 

va York. 

l ' 

-. _ ........ ..... 

Saludo a S.S. con mi distinguiDa consiueración. 

' ' , 1 '¡ i 

KIER 
UTICIII 

A S.S. el Cónsul Ceneral de la República Argentina en Nueva York, 

Señor Traversoe 
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A Su Excelencia 

Aires, b de julio de 1940.-

Nr. 925 

l j LÉGATION ROYALE DE ROUMANIE 

EN ARGENTINE 

EXCMO.SENOR M I N I S T R O , 

Por orden de mi Gobierno, tengo el alto ho­

nor de dirigirme a Vuestra Excelencia con el obje­

to de informarle que el d!a 3 del actual. han si­

do senaladas minas a la deriva en e 1 Lía.r He gro en 

el punto de latitud 44-0 27 longitud 29-0 30.-
Aprovecho esta oportunidad para expresar 

a Vuestra Excelencia las seguridades de mi más 

alta y distinguida consideraci6n. 

Buenos Aires, julio 12 de 1940. 

en copia al 

/ 
¡ 

el Senor Don JOSE t1ARIA C A N T I L O 
Ministro de Relaciones Exteriores y Culto 
CIUDAD 



B11rnos Ai::.tJG, j·l.l.J.io 12 de 1940 . 

:0 . 1 . ?. 

Tengo el honor de acu s ar reci bo a la nota a e \ . E. l\0 

925 de ó del corriente, por la cual tiene a bien comunicar 
q 1:te el ría S Ct-1 actual }mn sir1 o minas a la de 

ri va en el !'.lar 

Al a 'V .. la inform aci ón 

che 1::. 6r. par a re J. ter. :irl·e las st!gurid aües de mi 

al 

.. _ ... o "' r : . : : . ·:. :· i -=-:.X-:·: ... : : : l 
\ .• !. • . . ·-· ' . . .. . .... ,•. _. . ..., ...... 

1 ···-· : 

1
\ : • i : . ·: ! . · · 

J 1- .. ....... 

'! ·,. ; · .• - . , ; 

'' 1 1• • ' 

_r r"; ·• 
• 1 • < 1 

A S.E. el Enviado y Mini stro Pleni potenciari o de 

eñ o:r ¡;(1UElÍant i n Vall i marescu. 



r 

I'ueaos Aires, Julio 12 de 1940. 

D A.P. 

' 

Señor .Jefe: 

'I'ent5o el ae dirigirme a S • .:l . remitiénr:ole con 

la presente, copia ce la nota N° 925 ae 6 del 

la cual la de que el dia 3 del ac 

tual .ban sido encontradas mirJ,as a deriJa en el '.1ar t\egro. 

.Re i ter o a V ., }. .. 1 a::; se g1.:r i e a Ce s 

ccm:i ceracién. 

ROBERTO GACHE 

¡ • , 

rrn mas 

SUiil SECRETARIO DE RELACION ES XT .. 
( 

distirJ.guida 

:,, , ! 

1 
1 • ... ' 

1 
1 

• • 1 \ 

" . •\ \ 
: . i - .. ' 

-•M•- .• -0 ..... _.._ ........... ,, .... ...., .• ,..,,, 

A S.S. el Jefe de la SecreLaria de 

Cn· i t Navío .D."Jn Carlo3 



• ( 7 

:..l'rc¡a r i ÓJ7 

In 

, f?r¡u//1(( · · n !t nrz Bucarest, Julio 6 de 1940 

No.92 

Señor .c.anistro: 

A los efectos consiguientes, tengo el honor 

de comunicar a V.E. que,según me informa este Gobierno,con 

fecha 3 del corriente, se han señalado minas a la 

en el Mar Negro en el punto de latitud Norte 44° 27' y de 

longitud Este 29° 30'. 

Con tal motivo, me es gtato renovar a V.E. 

las seguridades de mi consideraci6 n más distinguida. 

Bueno Julio ,? de 194 • 
-e en copia al Ministerio de Macjna y 

archívese .-

A el uoctor José Maria Cantilo, de Relaciones Exter io-

res y Culto. 
Buenos Aires 



D.A.P.-

Buenos Aires, Julio J{ de 1940.-

Señor Jefe: 

Tengo el agrado de diri girme a S.S. para re­
mitir a ese Departamento , a título informativo,copia de 

una nota enviada a esta Cancillería 9or nue8tra Legación 
en Rumania,en la que se señalan los _y untos dnlqhar ilegro 
donde exis t en minas a la deri vs . - ___ __ 

2Bludo a con l as seguridades de mi dis-
t i ng nida e onsi d.er ac i ón. 

ROBERTO GACHE 
!':Uiiil SECl>ETAr:' IO Uo Rtl l (' E 

A s.s. el Señor Jefe de la Secretaría de Marina, 
Cacitán de Navío Don Carlos M.Sciurano.-



URGE!-1T. R 

lC d julio de 

v 1 r :l.ni tro: 

Tengo honor 1 

1 r c1onoo recibid de Pr er ocre o de .·tado 

!egpc1os Extranjeros e bu ujoot a, h bien o ubl e ao 

¡reotontc, lllt ol Gobierno 1 t 11 no 1.m adv, •tenoi en ol sen-

tido de ue, d ntro ' un de Ulill s 

lna cost ..., J.:t d.Ls, ;oüos 1 s buque'"' 

destino a puortoo l!ldos nav 

re n o que vi jan ·Jon 

su prop o y pel1-

1 Gobi rno do ou je te.d con ... id r ust1f1ca o ·"1dopt l. .. 

una madi a ..;ird con r s oto a lo 

lon pro .1aodo d l s 

biorno de vU fijO t d 

n v GUen dontro de 1 o 30 

i t liana • 

rtido quo odo 

11 S d 

to t•i o 1 t l i no d l 

o 

d1 t rr eo lo harán ·· 

qu n,v.cu 

or lo tonto 

lo bu \ S 

e ·o o el 

u propio I'i 

Aprovecl eo o· ort nHI.. d ox· 11 :\ tro, p 

ter "' a iJ. • la nna ri nd de i 1 • { lt' e 1 ' e¡· ción. 

. . . o_m ov;.y 

n n 

,l )-

que 

te 

GCO y 

re: 
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, 
BRI'l?ISE E! .BAbSY, 

/ 
BULNC8 AIRBS . 

Ho . 87. 
July 16th, 19L¡-O. 

URGEHT. 

le Ministre, 

I have the honour to inform Your under 

instructions :'ror. liis l.:ajesty' s J:rincipal Secr>ctary of 

S tete for Poreign Aff'eirs, thG t, the Italian Government 

having recentl;:r issued a notice to tlle effect ti1a t Y/i thin 

a lir:1i t of 30 miles frorr t: e ,.lliec1 coas ts s.l Llerchan t 

ve ssels bound for Jülied :__orts vrill nnvi;:ate at their 

mm risl{ und :!_)eril, His l\Iajesty ' s Govcrm.1ent regard 

thelflselves as justified in takinc siuilar actio1 in 

resuect of vessels navigating in the vicinity of the 

Italian coasts . His llave accordin 0ly 

given notice that all vessels navigating within 30 miles 

' 
of all Italié.<n terri tory in the I1:edi terranean \iill do so 

at risk &nd peri l. 

I avail nyself of this oprortuni ty, J:onsieur le 

r·'íinistre, to renev; to Y':Jur Bxcellency t:!:1e assurance oí' 

my highest consideration . 

-

His Excellenc:h 

Seftor Don José 1&r í a Cantilo, 

BUENOS AIR.l!S . 



' ----- nos \. 1 r·es ' julio 16 de lS140 e 

:' tse l ... Ofi ele Tl'hClUC e iones !>ara '""'Ue 

s e 0i rvu vert er :1. 1 nota . 

Bue no s Ai res , 18 de :ul i o ¿L 

..,;o r,. lr trGcl' CC:i.Ór: vl'ectu.: ... O.a -¡, C.lVE. é. l a 

.. 1! : 

Buenos j ulio 22 de 1940. 
Acúsese recibo en los términos acordados y remítase 

copia de la presente al Ministe rio 

mente con el texto de la N° 123 de 

iada de Italia y de las 

.- ... 

de Marina, e onjunta 
junio 14, de la Emb_§ 

de la Cancillería. 

//# 
/7 

( . 

L:.- ·. .. ... . 

:/' 
] 



p . .. 

._ ... 

Buenos julio 22 de 1940. 

Señor l rubaj ador: 

Tengo 1 hono.r de actwr:.r .Her:.ibc a la rota dE; V.E. nc 
87 de 16 l1el coJTientt-., 1101' la cu81 r::n \ L ·tud de ins 

nre; rEcibidPA neJ. PriDE!" et, rio d ue Ncgccios :! 
1.. i t ne :::... bifn que ::,nt e la 

oc'!e frr t.,C!G": o:r E] -: .... hi€rnc It::..liano de qu12; CJc:.ntro 

de nf'-' de 30 llus é!e dist :!". las cJstas aliadas, 

n:::t.íTE'ga.r{P 3 su prcJ i ,oi0': ] C!: buqu es m ... que 

Gobierno del Reino 
Tn 1":Jr:; h 1•!A1 i.J - • ·- .) l . .::.. :-1. 

] rl" • d 1 t •t . · . .. ! · .. ancla e err1 or1o 

l L l :1 
... ,.rin 
'-..# .. l"" ' r a que esta 

ce la nota, 

't •¡l .. ... ...... , ,.... (""" 
• ., ...... .s! ....... • .. ... ,.._ 

't 1 -t"'l t='l'""' !.• .·. pr.I O"' ... _ .......... ..1. f'C!b!!j las seguridades de mi más 

alta consideracións 

ROBERT ACHE 
SUii SECRETARIO Ol!'i l'tEl.ACIONES I!.Xl'Dill ltE 

ú S .E .. el ltábajaélor E_.iraurdinario y I·lenipotenciario de la Gran Bretaña 

Sir Esmond Ovey. 



Buenos ñires, julio 22 de 1940. 
D.ü.P. 

Señor 

mJ (!l"t:(J e,l f) de 0 i ,-.; P'l• rtr.e 
..... "' ... t,._o.\..:• .... '-t ... :J • ..... <..: llevando a eonoci 

mien+o dt; i ... :.t '. t !.l , , · ····- -'-' 
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A S.S. el Señor Jefe de la Secretaría de Marina, 
C9.pi t1n de Uavio Don tarlos M.Sciurano. 



) 

, 

-No. 93. 

His s :órJ1Jassy present their comp1ir.1ents to 

the Argcntine l_inistry of Foreign Affairs , and have the 

honour, under instructions fron His liejesty ' s Pl•incipa1 

Secretar>J of Sta te for Fo1•eign .. ffo.ir:::;, to inform them 

thc.t the area encloscd betr:een fo11o':rin ;: l¡oin t s is 

dn nserous to slúJ )J:ÜDE on account of minos . 

Frm . He rtland Point alonc the British to 

fJ.'rovose Head . 

From Trcvo:::;e Iieé.d to a ::,..oint 1atitudc 51° OC' N., 

longitude 70 14' rl . 

Fro m le. ti tude 51 ° oo ' H.' lonc:itude 70 t i/. to a 

r:oint latí tude 51 ° 56 ' 1:7. ' 
. 70 lon : itude 3L¡. ' w. 

T:_ence alon s tho li1 Ji -¡_, of Iris h ter1•i tor·ial vratcrs 

to <-- point latitud u 52° ll ' H. , 6° 15 ' 24" VI. 

Th ence toa lctitude 51° 36 ' N., loncitude 

6° 14 ' ' . , a!ld t h ence to ::ra.ctland Point . 

Vessels r:ishing to entei' the II•is!1 Sea or tr e 

Bristol Channe1 must pass round the north of Ire1and . 

British Zr:lbassy , 

Buenos Air e o . 

July 23rd , 

Bue11os julio ¿5 u e 1 

ll c ust cll.lno lu presente cornunicD.c ión • 

. r .\ \ , ( . . . í • . 
) .._ • 1 ': 1 1 - • • -: ;_ _·_ .. -- -



///nos Aires, 29 de julio de 1940. 

Con la traducción efectuada, vuelva a la Divi-

sión de Asuntos PolÍticos. L/ // / / / ' /-
1' - .........-t..-..A.---.-----/ 

/ 

Bu::::nos Aires , agosto .!? de 1940 . 

Acúsese recibo y trasmíta se copia r.l J,!in is-

terio de j·.1arina • 

.. • l. 

/ !l • ' 

/ 



93. 

La Embajada de S.M. presenta sus saludos al Ministerio 

de Relaciones Exteriores Argentino y tiene el honor de informarle, 

en virtud de instrucciones recibidas del Primer Secretario de Es-

tado de Negocios Extranjeros de Su Majestad, que la zona compren­

dida entre los siguientes puntos es peligrosa para la navegación 

debido a las minas. 

De Punta Hartland a lo largo de la costa británica al Ca 

bo Trevose. 

Del Cabo Trevose a un punto de 51° 00' de latitud N. y 
1 

7° 14 de longitud o. 
De 51° 00' de latitud N. y 7° 14' de longitud o. a un 

punto de 51° 56' de latitud N. y 7° 34' de longitud o. 
Desde allÍ a lo largo del lÍmite de las aguas territoria 

les irlandesas hasta un punto de 52° ll' de latitud N. y 6° 15' 24 ,,__ 

de longitud o. 
Desde allÍ hasta un punto de 51° 36' de latitud N. y 6° 

14' de longitud o., y desde a¡lí hasta la Punta Hartland. 

Los buques que deseen entrar en el Mar de I rlanda o en el 

Canal Bristol deberán dar la vuelta por el norte de Irlanda. 

EMBAJADA BRIT.ANICA 

BUEN OS AIRES 

23 de julio de 1940 

Es traducción _ / , 
29 de julio de 19:..---



/_. 

D.A.P. 

El Ministerio de Relaciones Exteriores tiene 

el honor de acusar reci t o la nota verbul de la Embajada 

de 23 de julio ppdo., por la cual se iní'orma que 

la zona comprendida entre los puntos que se indican, es pe-

0ara la navegación debido a las minas. 

Buenoo Aires, agosto de 1940. 

. .• 1 1. . 

¡ 
r-. r., o. t 

·-. tJ ,::: 

A lA EMBA.TA .A DE GRAN BRETARA. 



/.., 

Buünos Aires. neost.o "']- ele l. 940. 

r.,. A .P. 

Seiíor J fe: 

Tengo el agra ao de dirigirme ti S.S . ucompañándole, 

par& conocimiento ue ese oo:!_)ia de l a not a ve:·-

bal n° 93 de 23 de julio ppdo., de la. _mbajada. Britlinica, en 

la que se inforxa que zona comprencida entre los puntos 

que en dicha comunicación se i ndican es peligrosa para la 

ve &ación debido a las minas. 

S&ludo e. s. s . con mi más distin guida con r. i deración. 

ROB l:::=i TO GACHE 
taV• lilltO Rs;TAR\0 DE 

A s.s. el se uor Jefe de la Secretaria de Marina, 

Capitán de Navío D. Carlos M. Sciurano. 

8/D. 
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.f . 

Eis l.aj0...;t:-,r ' s l:'."esent their to the 

h:....vc é:i 7en notice tha+, tl:r:; ':·a te:cs "Jet·,.;cen and Icelcncl 

-'- . 
wO r.lneo, 

OT_-. )0!18. ( ..,O"l. t·i r"\;-'\ i 'lcl 0 !="0° '" l i·•,r1e , - V.o.- \ .._. - .) .. \..A. J ...... IJt..-. V _.J _; ¡ .:. _ tt ; - ! ....;. ... t>....t. 

Rona and C8-,;e '."iratl1 nnd thcnc.:: di:"ect route t.:n·m r-11. 

Pen t'.r n,J ?irth t ":l :for :furt!:cl"' rou te-: ns instr ct · ons . 

Vr :c.;els wis}:iw· -to into tllt- Jtl1:. r:tic f:c ,L. Jc}.e 

sho 16. ro·J.tel.1:: ins-:ructions fl,ol 

Vec elr: '"rü::1ünc· to in":io t 1c t1fAntic fl'OLl 

:::me: .• r-e tic ,or-e::. :::;::on_lc1 rroceeél. to rr:-·;a 1 for 

inotr!ctions, to the wcst of ti e 1 eri0ian 

íJeP::.nls disobeyins; tllGoe tr<tffic .8 do 80 é t 

t:.eir :-eril. 

J:.:.1:r 3Ct!:, 1:.1;0 . 

Buenos Aires, júlio de 1940. 

Pase a la Oficina üe Traducciones a sus efectos. 

1 1 
'{ 

1 

"' . { 

( 

3ue/// 



/ 

/nos Aires , 3 de A[osto de 
1 

Jon traducción vuelve p División de 

Asuntos ?o1íticos . 

A , 

Buenos Aire s , a gosto de 1940 . 



/ 
La Embajada de Su Majestad presenta sus saludos al Mi­

nisterio de Relaciones Exteriores de la Argentina y tiene el ho­

nor de informarle, en virtud de instrucciones recibidas del Pri­

mer Secretario de Estado de Negocios Extranjeros de Su Majestad, 

que el Almirantazgo ha notificado que es peligrosa la navegación 

en aguas situadas entre las Oreadas e Islandia y entre Islandia 

y Groenlandia a causa de las minas, y ha dado las instrucciones 

de ruta siguientes : 

Todos los buques que deseen dirigirse a puertos euro­

peos desde el Atlántico por aguas situadas entre las Islas Shet­

land y la costa de Groenlandia deberán aproximarse al Mar del 

te por el sur de la latitud de Rona Norte (posición aproximada 

59° 7t'de latitud N. y 5° 50'de longitud O.). neberán pasar entre 

Rona Norte y el cabo Wrath y desde all Í, en rumbo directo, por 

Pentland Firth a Kirkwall para recibir allÍ nuevas instrucciones 

de ruta. 

Los buques que, procedentes del Mar Báltico, deseen en­

trar en el Atlántico, deberán pedir instrucciones de ruta al Cón­

sul de S.M. en Estooolmo, Helsinki, Tallinn, Riga o Kovno, oon 

aviso previo de cuatro dÍas por lo menos. 

Los buques procedentes de puertos finlandeses o rusos 

del Artico que deseen pasar al Atlántico, deberán dirigirse a 

Kirkwall a recibir instrucciones de ruta, manteniéndose al oeste 

del meridiano 1° 30' o. cuando se encuentren al sur del paralelo 

de los 70° N. 

Los buques que no cumplan estas instrucciones de tráfico 

lo harán a su propio riesgo. 

EMBAJADA BRITANICA 
BUENOS AIRES 

Es traducción /} 30 de 
3 de agosto de 

1940 



/ ,_ D.A.P. 

El Ministerio de Exteriores tie-

ne el honor de acusar recibo a la nota verb&l de la Embaja­

aa Británica de julio 30 ppdo., por la que se informa sobr e 

la notificación hecha por el Almirantazgo, acerca del peligro 

que existe para la navegación en las aguas en la zo­

na que en dicha comunicación se iudicu. 

Buenos Aires, agosto de 1940. 

J. LA EMBAJADA DE GRAN 



EMBAJADA 

DE LA 

REPU BLI CA ARGENTINA en Berlin, Agosto 3 de 1940. 

Señor Ministro : 

t((l 

Tengo el honor de dirigirme a V.E. para avisar 

recibo de la circular No.4 , fecha 18 de Enero último y 

de la copia que se acompaña del memorandum de cinco del 
mes mes, por el cual el gobierno argentino expresa su 
reserva ante la practica seguida por los gobiernos belige­
rantes de crear campos minados fuera de las aguas territo­

riales de los estados en guerra. 
Apro vecho la oportunidad para saludar a V.E. con 

mi más alta y distinguida 

de 1940 . 

sus 

, ...... - ..... - . -- - . -. - --\ 
; . .... • . i :, 1 ' :; :: • : : - 1 
\ ... -':--:·:-: .. 1 

\ -.. ·. -¡-0' ' ;Aj 
\ ·. ; - · i' V • l 
; k . • .• . , .. ..:::.,···.:.: 

1 \1 j l ' · '¡!-f ,; i ¡ 1--
1 ; 1 •/ 1 ::.J ..) 1 'l ... '· -

: ¡ .,,, -
1
·,-r ·"' <:, ::>n :.t 1 1CCS -.. · --

A S.E. el Sei:lor José Maria Cantil o, 

1" 
Ministro de Relaciones Exteriore s y Culto, 

B u e n o s A i r e s. 

s. 



No. 110 M 

Nueva. York, 12 de Agosto de 1940 

Señor Ministro: 

Con referencia. a la. Circular No. 21 

dirigida. a la Embajada en Washington, de fecha 28 de 

Agosto ppdo., tengo el honor de dirigirme a. V. E. acom­

pañando a la presente copia. de las comunicaciones que 

me hace 11 ega.r el C6nsul General de Gran Bretaña en 

Nueva York y cuyos datos pueden interesar a.1 Ministerio 

de Marina.. 

Saludo a. V. E. con mi más alta. y distin-

guida. considera.ci6n. 

C6nsul General 

Buenos Aires, septiemb r e 9 de 194J . 

A S. E. el Señbr Ministro de Relaciones Exteriores y 
Culto 

Dr. don José Ma.r!a. Ca.nitlo 

Buenos Aires, - República. Argentina 



MEMORANDUM ---.-------
The Admiralty give notice that the waters between the 

Orkneys and Iceland and between Iceland and Greenland are 

owing to mines.. 

2. All vessels wishing to proceed to European ports from the 

Atlantic by waters between Shetland and the Coast of Greenland 

should approach the North Sea south of the latitude of North Rona 

(position latitude 59 degrees 7 1/2 ' N. longitude 5 degreea 50' W. 

approximately). They should pass between North Rona and Cape 

Wrath and thence by direct rcute through the Pentland Firth to 

Kirkwall for further routeing instructions. 

3. Veasels wishing to pass into the Atlantic from the Baltic should 

request routeing instructions from His Majesty'a Consul at Stockholm, 

Helsink1, Tallinn, Rige. or Kovno, giving at least four days' notice. 

4. Vessels wishing to pass into the Atlantic from Finnish and 

Russian Artic porta should proceed to Kirkwall for routeing instruc­

tions, keeping to the west of the meridian of 1 degrees 30' w. when 

sou th of the parallel of 70 degrees N. 

5. Veasels disobeying these traffic instructions do so at their peril. 

BRITISH CONSULATE GENERAL 

NEW YORK 

lst August, 1940. 

ES COPIA FIEL ' 
1 
1 



MEMORANDUM ..,..,__ _______ _ 

The Admira1ty give notice that the area enclosed 

between the fo11owing points is dangerous to shipping on account 

9f mines: 
.: -

,• 

From Hartland Point a1ong the British coast to Trevose 

Head. From Trevose Head to a point 1atitude 51 degrees 00 minutes 

N 1ongitude 7 degrees 14 minutes " . From 1atitude 51 degrees 00 

minutes N 1 ongi tude 7 degrees 14 minutes tv to a po 'nt 1atitude 51 

degrees 56 minutes N 1ongitude 7 degrees 34 minutes W. Thence 

along the 11mit of Irish territorial waters to a point 1ati tude 

52 degrees 11 minutes N 1ongitude 6 degrees 15 minutes 24 seconds 

W. Thence to a point 1atitude 51 degrees 36 minutes N 1ongitude 

6 degrees 14 minutes W. And thence to Hartla.nd Point. 

Vessels wishing to enter the Irish Sea or Bristo1 Channel 

must pass round the North of Irela.nd. 

BRITISH GENERAL 

N'&W YORK 

1st August, 1940 

------



D.A.P. 

' ! -

Buenos Aires, septiembre 9 de 1940. 

Señor Cónsul General: 

Tengo el · grado de acusar recibo a la nota de S.S. N° 
110 de agosto 12 ppdo., con la cual envía copia de dos comu 
nicaciones aue recibiera d l Cónsul Genera de la Gran Bret! 
ña en esa ciudad. 

Saludo a S.S. con mi distinguida e onsideración. 

r 

A S.S. el Cónsul General de la República Argentina en Nueva York, 
Señor Conrado Traver so . 



r 

¡) 

No. 107 . 

His Ma jesty ' s Ern1)assy present their cor.rpliménts to 

the :Argentine }iiinistry of Foreign Affairs and have the 

honour to inform them , under instructions from His 

s Principal Secret ry of t>tate for Foreign 

Affairs , that the f oll owing notice will short l y be is sued 

by the Admiralty : 

The .h.d.miralty gives notice that the f ollowing 

areas are dangerous to shipping: -

(a) The waters of the English Channel to the East of 

the line drawn from the Bish op Rock Light 

(latitude 49° 52 ' N., longitud.e 6° 27 ' W. ) to 

Chauss ée de Sein (latitude 48° 3. 4 ' N., longitude 

5° 5' W., approximately) . 

(b) All waters in the Bay of Bis cay lying to the East 

of the line drawn fror 1 Chausée de Se in (la ti tude 

48° 3. 4' N., longitude 5° '5' W.; to 

Le J oc oa Light (la ti tu de 43 6 23. 7 ' N. , longi tu de 

1 o 41 .. 2 ' w. ). 

Masters of vessels bound to or from Bri tish ports 

in the English Channel should apply for rout eing 

instructions , to the Control Service Officer if 

in a British port , or to the British Consul if in a 

foreign port . 

Any ves sels disregarding the terms of this notice 

will do so at their :peril . 

British Embassy , 

Buenos Aires . 

August 17th, 1940 . 



.· 
---- -- - ros Aires, =gosto 20 Qe 1940 . 

Pclsa a la Oficina da Traducciones p&ra 4uc 

se s1rva verter al c.:::.stellan o la presente comunicaci_§p . 

__./// 
./ /¿'·' 

..... ( S. ) .) ... -' .1 o..J ' ,1 1 

L ,¿ V . ...J. .- l l /[ r 

nuenos . 1ros, 3€'0S to 23 de 1940 , 

.. cús ese rcc1 ;o y se en co:lia al 1:i nister io 

de 



La l:ubajncla de 0u ... est::. d 1 r sent:... se.s sc.l udos al 

le Relacio:'.es Exteriores de ::...a 1-.. rgentina y tiene 

ell1onor de informc.rle , en virtud ele instruccioros recílj das 

del }1riuer ..:.ecretn:L· io e e o de :·eg o cios .:.!xtrc.njeros de 

.:.u el .n.L,irlilltazso d.ar& c.. conocer en breve e l 

si t.)-'i eL te a-vis o: 

:¿1 AlLJ.i rantazco avisa ue las sic;uientes zonas son 

peligrosas para 

(&; Las acuas del Canal de la al Este de la lÍ ­

nea tr .... zade desde el .::'ar·o de Bishop Roclc , (49° 52 ' 

de latitud r ., o 0 27 ' de lonGitud C.) hasta Chaussée 

de Jein { 4u 0 3 . 4' de latitDd R., 5° 5 ' de lonsitud 

O. aprox:Uaadar .... cn te;. 

( L ) Todas las aluas del golfo de Vi zcaya , al Este ae la 

lÍLea trazaQa desde Chaussée Qe Jein (48° 3 . 4 ' de 

latitud 5° 0 1 de loncitud o. aprm:ir.:admllente) 

hasta el :aro do 00coa de l&titud: ., 

1° de o. ). 

Los ca pi tan es de los '.JU(J..Ues e on des tino a puertos 

br i tánicos del Canal de :a ::ancha o procedentet> de 

éatos, deberán r-ee-_ir instrucciol us de rur.Jo al ofi -

ci al ele sGrvi e io del control í tLuo si están en un 

puerto britá.1ico , o l..iÓL.3Ul brit& .. ico si et..tán en 

un extranjero . 

Los buques qt e desatiendan los té11 Linos de 

este aviso , lo har&r: a st: prop i o :::-ieseo . 

17 de o.c,o sto de 1940 . 

traC.:ucción 
de auosto de 1940 " 



D.A.P. 

-.:_ .'inieterio de ReL.cio r as tiene .... 1 Lonor 

de acusar del TQ 107, 17 uel corriente, 

por el Cllal lQ .da. ri t.:fnicn se sir'! e (i3.r • !.lenta. de las 

zon:. oue el .. zgo Etvis: son p . .üi gr;;E:as pare. la 

e ió:J. 

Buenos e 1940. 

"\ . 
¡ 

A LA hJ?AJADA Rl TIANICA. 



\ ". 

Aires, agosto 23 de 1940. 

Sc!or Jefe: 

Tengo 1 a.gra d.e dirígin:¡;:; e. !3 .S. ran í tíéndole con la 

prvt ;entr!l, para conociwionto dt'- ese Dvp.s,rtamanto, copia. uel M,!:. 

rr !í Q 1G7 ele l'l del corr ionte, de la ]nos jada ·ritánica 

aqui acredit.3da, J ando cuenta d · lé.. zonas, que oll la miSRJa se 

?5itero a l&E de mi 

2 idóra.ci6n e 

A S.S. bl S ñor Jefe de la Sec¡etar ia de Marinu, 

a itán de Na.v1o Don C&rlos M.Sciurano. 



... 

No. 125 M 

Nueva York, Septiembre 3, 1940. 

Señor Ministro: 

Con referencia a la Circular 

No. 21 dirigida a la Embajada en Washin g ton, de fecha 

28 de Agosto 1939, teng el honor de diri girme a v. E. 

acompañando a la presente copia de 1 a comunicacion que 

me hace llegar el C6nsul de Gran Bretaña Nue­

va York y cuyos datos pueden interesar al Ministerio de 

Marina. 

Saludo a V. E. con m1 mAs al te 

y distinguida consideraci6n • 

C6nsul General 
Buenos Aires, septiembre 26 de 19@0. 

Acúsese recibo . 

A S. E. el Señor Ministro de Relaciones Exteriores y Culto 

Dr. Julio A. Roca 

Buenos Aires, República Argentina 



.. 

ANEXO A LA NOTA NO. 123 U 

The Adrntral ty gi ve notice that the 

following areas are dangerous to Shlpping: 

A. The Waters of the Engl ish Channel 

to the east of a line drawn from Bishops Rock Light {lat­

itude 49 degrees 52 minutes north, longitude 6 degrees 2? 

minutes west) to Chaussee de Sein (latitude 48 degrees 3.4 

minutes north, 1ongi tude 5 degrees 5 minutes wes t approxim-

ate1y.) 

B. A11 waters in the Bay of Biscay ly-

ing to the east of a 1 :in e drawn fro m Chaussee de Se in 

itude 48 degrees 3.4 minutes north, 1ongitude 5 degrees 5 

minutes west approxi mately) to Le Socoa Light (1atitude 45 

degr .ees 23.7 minutes north, 1ongitude 1 degree 41.2 minutes 

west). 

Master ·s of vesse1s bound to or from 

Brit i sh ports in the English Channel shou1d apply for rout­

ing instructions to the Naval Contro l Service Officer if 

t in a British port, orto the British Consu1 if in a foreign 

port. 

Any vesse1s disregard i ng the terms 

of thi s notice will do so at the ·ir peri1. 

BRITISH C ONSULATE GENERAL 

HEW YORK 

August 26, 1940 
" .. , 

ES COPIA FI JL 



ANEXO A LA "NO'rA NO . 1 23 M 

The give notjce that the 

follo tng areas a;r s to pp·n : 

A. The Waters of the Engl i sh Channel 

to the ee.st of e. llne dravm f rom Bishop s Rock Llght {..Lat­

itude deLrees 52 north, lon 0 itude 6 degrees 27 

minutes to Chaussee de Sein (latitude 48 dogrees 3 . 4 

minutes nort ll , lontit ude 5 deLreec. 5 m 'nutes wes approxl!n ­

ately.) 

B. All waters in thn Bay of Biscay ly-

1ng to the east a Chaussee Sein {lat­

itude 48 degrees 3 . 4 north , lonLltude 5 e rees 5 

minuces west a stely) to Le Light (lat"tude 43 

do re es 23.7 ninu tes nortL, lon 1 tu de 1 de¿ree 41 . 2 minutes 

west) . 

Mast('lrs of vessels bound to or from 

Brlt · sh ports ln the En :rl tt-h Channol cl'J.O.lld e.pply fo r rout ­

ing instruct1.ons to the Naval Cuntro .l :...ervice Officer if 

in a Bri tish port , or to the Br tish Consul if in a foreign 

port . 

Any vcssels the terms 

of th" s n tlce ·ill ro so at tLetr per 1 . 

13RITISH CO'·rs LJITE GEN AL 

N .N YORK 

August 26 , 1940 

ES COPlA FIEL 



D.A.P. 

¡ 
! 
¡ • • 

l-

Señor Cónsul General: 

Tengo el agrado de acusar recibo de la nota de S.S. N° 
123 de 3 del corriente, con. la cual envi.a copia de una comu 

nicación, fecha 26 de agosto ppdo., que ha recibido del Cón 
sal General de Gran Bretaña en Nueva York. 

Saludo a S.S. con mi distinguida consideración. 

' !'H .. Kl 

'. 

A S.S. el Cónsul General de la :República Argentina en Nue'7a York, 
1 

0 -c .. or 8.do vers o .. 



MINie;, T 

llEUCIO E 

L11o 

J 

La Embajada de S.M. presenta sus saludos · al Ministerio 

de Relaciones Exteriores de la Argentina y, en virtud de instruc­

ciones recibidas del Primer Secretario de Estado de S. M. en el De-

partamento de Negocios Extranjeros, tiene el honor de informarle 

que el Almirantazgo ha publicado el siguiente aviso: 

A partir del 1° de octubre de 1940 a la puesta del sol, 

ningún buque mercante deberá acercarse a menos de 3 millas de la 

costa del Reino Unido entre la puesta y la salida del sol, con las 

excepciones que se especifican a continuación y siempre que se ob­

serve el reglamento de tránsito local: 

(a) Los buques mercantes que formen parte de un convoy 

organizado pueden dirigirse a cualquier puerto bri-

tánico. 

(b) Siempre que su llegada haya sido notificada con an­

ticipación, los buques mercantes que se dirijan so-

los de un puerto del Reino Unido a otro puerto del 

Reino Unido pueden entrar en cualquier puerto de Ir­

landa del Norte y en cualquier puerto inglés o esco­

cés situado entre Milford Haven y el Tees inclusive 

dando la vuelta por el norte; pero con exclusión de 

las Oreadas y las Shetlands. 

2. El parágrafo (b) no se aplica a los buques pesqueros, 

para los cuales se mantiene en vigor el reglamento existente. 

3. Esta ordenanza no prohibe a los buques en tránsito 

que utilicen el principal canal costero explorado en los lugares 

en que éste penetra dentro del lÍmite de 3 millas; otra 



--

parte, cuando el pas o se efectúe de noche, los buques deberán 

mantenerse fuera del lÍmite de 3 millas. 

4. Cuando haya niebla o mala visibilidad, ningún bu* 

que mercante deberá acercarse a las costas y puertos del Reino 

Unido,a no ser que haya sido autorizado por las patrullas o los 

buques del servicio de vigilancia. En caso de que la visibili­

dad empeorase, los buques deberán anclar o salir mar afuera. 

5. Los buques que no cumplan con estas instrucciones 

estarán expuestos a que se les haga fuego. 

6. A partir del 1° de octubre a la puesta del sol, 

quedarán sin efecto las instrucciones impartidas en el Aviso 

a los Navegantes N° 1771, de 1940. 

Es traducciÓn 
11 de octubre de 

EMBAJATIA BRITANICA 

BUENOS AIRES 

8 de octubre de 1940 



r 
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No. 133. 

Bis Majesty's Embassy present their compliments to the 

Argentine 11inis try of Foreign Affairs and have the honour, under 

instructions from His Majesty's Principal Secretary of State 

for Foreign Affairs,to inform them that the Admiralty have issued 

the following notice:-

As from sunset on the ls t October, 1940, no merchant 

vessel is to approach within 3 miles of the coast of the United 
Kingdom between sunset and sunrise except as follows and always 
subject to the local traffic regulations being observed: 

(a) Merchant vessels forming part of an organised convoy may 
proceed into any British port. 

(b) Subject to their arrival having been notified in advance, 

merchant vessels proceeding singly from one United King ­
dom port to another United Kingdom port may enter any 
port in Northern Ireland and any English or Scottish 

port from Milford Haven north-about to the Tees, inclusive. 
but exclusive of the Orkneys and Shetlands. 

2. Paragraph (b) does not app1y to fishing vessels for 

which existing regulations remain in force. 
3. This order does not prohibit vessels on passage from 

using the main coastal searched Channel where this encroaches 

on the 3 mile lirnit, but otherwise, where on passage at night, 
vessels must keep outside the 3 mi1e limit. 

4. In fog or low visioi2ity no merchant vessel is to 
approach the coasts and ports of the United Kingdonl unless 
permission has been received frorn patro1s or exarnination 
service vessels, Should visibility deteriorate vessels should 

anchor or proce ed seaward. 
5. Vesse1s fai1ing to comply with these instructions are 

liable to be fired on. 
6. As from sunset on the 1st October the information 

given in Notice to Mariners No. 1771 of 1940 is cancel1ed. 

BRITISH EMB.ASSY, 
BUENOS AIRES. 

October 8th, 1940. 



/////nos Aires, octubre 9 de 1940.-

Pase a la Oficina de Traducciones a 

sus efectos.- ... : 

Buenos Aires, 11 de octubre de 1940. 

Con la traducción efectuada, vuelva a la División 

de Asuntos PolÍticos (Uniones 

J • 

Buenos Aires, octubre 11 de 1940. 
Acúsese recibo y trasmitase copia de la traduc 

ción al Ministerio de Marina. --·A/-/: 

. 
¡ 

1 •• ·• 

1 
r 
l 

' . 
.. . -. · .. . .. . : --J 



':J. 

D.A.P. 

El de Relaciones Exteriores tiene e 1 honor 

de acusar recibo a la nota verbal de la Embajada Británica, 

N° 133 de 3 del ccrriar;te, por 1""' cual. de acacrdo con ins 

tr '¡ cr-1' Q"1P<:: r,::>r>l.} -1 1 Ll'l. ""el1 <"'¡:-,CT''+ '"'..l.., . .:¡ 0 d'' !i'st"'"O 
A, • ._.,_ lo.• ....,. ..,. V éJ - ....,.._, -- - J .11 .. , - 'V .i • .A... "'" J- L.. :;¡\._j l C' ' • .._ e .., • .• 

dar 
cvenia de. por el sobee 

'1njJ o .. 

''""'.cp oc·t'11bra> 11 ."'.e; 1 9!..0 . • ..il'•... \,. - - - - J.-

A Ir.; E nffiAJ l DA BRJ!.PANICA. 



,· 

D.A.?. 
butmos .\íre e, octt.:.bre J l de 1910. 

Señor Jefe: 

8t;r&/io de a S.S. llevun1o a e;onoc.i 

m.ie11 to Je hinisterio, de la nota verbal 

a'=' l? Br:1 t1nica, 133 8 del corriente, !JOr la 

cual da cuenta a e 1 av1 so publicc..do por B 1 Almirantazgo sobr e 

L de 'llerc:.'w.tes a lss costas del .Reino 
1 • 

1 .rn-.: o. 

heitero a las seguridades de mi más distinguida 
. .., . , 

.. 

A S.S. el Señor Jefe de la Secretaria de arina, 

Ca:) i tán Je N<:1.vfo 1on Carlos M.Sciurana. 



p 

Nuevm Y ork, Octubre 18, 1940 

Señor Ministro: 

Con referencia a 1 a Circular N° 21 diri-

gida a la Embajada en Washington, de fecha 28 de Agosto 

de 1940, tengo el honor de dirigirme a V. E. acompañando 

a la presente copia de las comunicaciones cpe me hace 

11 egar el Cónsul Gen eral de Gran Bretaña en Nueva York 

y cuyos datos pueden interesar al Ministerio de Marin a. 

Saludo a V. E. con mimás alta y distingui -

da consideración. 

C 6ns ul Gener al 

Buenos Aires, noviembre 
Acúsese recibo . 

•i 

A S. E. el Señor Minis trq de Relaciones 
¡ 

Dr. don Julio A. Roca 

.. 

Buenos Aires, Repúbl lea Argentina 

de 1940 . 



Eoexo a la Nota N° 142 M ES COPIA FIEL 

MEMOR.ANDUM 

The Admiral ty have issued the following not ice. 

As from sunset 1st October, 1940, no merchant vessel 

is to approach within three mi les of the coast of the Uni ted 

Kingdon between sunset en d sunrise except as follows and 

always subj ect to the local traff ic regulations being ob-

served: 

{a) Merchant vessels forming pa.rt o f an or ganised 

convoy m ay proceed into any British port . 

(b} Subject to their arrival having been notified 

in advance, merChant vessels proceeding singly from one 

United Kingdom port to another United Kmgdom port may 

enter any port in Northern Ireland and any &glish or 

Scottish port from Milford Haven North -about to the Tees, 

inclusive, but exclusive of the Ofkneys and Shetlands. 

(2) Paragraph (b} does no t apply to fishing vessels 

for which exis ting regul ations r emain in force. 

(3) This order does not prohibit vessels on passage 

from using the main coastal serached Channel where this 

encroaches on the three mil e limi t, but otherwise where 

on pas sage at nig):lt, vessels mus t keep ou tside the three 

mil e li 11i t • 

(4) In fog or low visibility no merChant vessel is 

to approach the coasts and ports of the United Kingdom un-

less permission h ns been received from patrols or examina-

tion service vessels. Should visibility deteriore.te ves-

seks s:b.ould anchor or pr oceed see.we.rd. 

(5) Vessels failing to comply with these instructions 

liable to be fired upon. 

BRITISH CONS ULATE GENERAL 

N:Em YORK 

16 OCTOBER, 1940. 
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CARLOS M. KJER 

A S.S. el Cónsul General de la República Argentin3 en Nuevu York, 
Se-ñor Conrado 



EMBA..JAOA ARGENTINA 

EN LONDRES 

No 170 

tip p el 

é r o d lr'> r o 

C' T' r l 

de 'F'r · t -r \.o f1 

irlo r cient m n 

Buenos Aires, novie mbre 7 de 1940. 
gréguese a sus antecedentes • 

• 

-



Hrbiendo el Gobierno Italié'no public&do una informr-ción a los 

efectos •1ue dentro dP un límite de 30 millc:s de laf: C'ostas de 

t.odo territori_o ba.:o el control británico, incluyendo lé•s costes 

de Egipto, Sudan y terri 1:orios bri tánci eo s en Africa , los barcos 

que se dirigen a nuertos situados dentro de esas lo harm 

al propio riesgo, el Gobierno de Su La uor 

ente que todos los b2rco s C1ue navegan dentro de las 30 

millas de las costas de Eritrea, Somalia y 

lo haran , su pronio riesgo. 

Fl Gobierno de Su Mr1estad coroo es le seguri­

d . d de la legitima naveg"ci6n que el Mar Hojo. 



CONSULADO DE LA REPUBLIC ARGENTINA 

el50 e-

Nueva York, noviembre de 1940.-

Señor Ministro: 

Con referencia a la Circular N° . 2l dirigida a la FJnbaja­

da en Washington, de fecha 28 de agosto de 1939, tengo el honor de di­

rigirme a V. E. acompañando a la presente copia de la comunicación que 

me hace llegar el Cónsul General de Gran Bretaña en Nueva York y cuyos 

datos pueden interesar al Ministerio de Marina. 

3aludo a V. E. con mi más alta y distinguida considera-

cióne 

sin firma. 

Es copia .-

A S. E. el Doctor Julio A. Roca, 

Ministro de Relaciones Exteriores y Culto o-



y 

' ' 

MEUOBANDUlt __ ___ ...,. .....,.... __ _ 

·Mined s.re e.s . 

Thc I t al len Governmm t he.ving issued a notification 

to the effect that v:ithin the li \ it of 30 mUes from th e 

co asts of all torritories und e r British c ontrol including 

the coasts of S0ypt , the Sudan , and British territaries in 

Africa , shlpping bound for ports situated wlthin those are e.s 

wlll do so at tbeir peril , llis Me.jesty ' s Goverruncnt .accord -

ingly give notice thet all vessels navigatin e within 30 

mil es of the c oasts of Eritree , Britis h So.:-nal ilend , e.nd 

Italinn Sor:1aliland w1ll do so at thelr ris h and peril . His 

Majesty' s Government will at the same time ha.ve due regard 

to the safety of le¿;iti '1H-"'te neutral sh ipping en ter111[ , and 

leaving the Red Sea . 

BRITISh CO:iSULATh GEN!<RAL 

NEW YORK 

22 Oeto bor , 1940 . 



La ivis i 6n de Asuntos Polí t icos cumple en remitir al 

Co!tsul ;.,co C-ere:rRl de l a Jueva Yc,r k, devuel t a.P.u 

n0t a N° df: 1° ·,.e: .... c:, i' tle , r;.r C\c. dr- f1r rw . 

!:V:.UG S • • . 20 de 194 0 .. 

j .. l . 

-- t · 
¡ ' 
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¡ 
1 • •,, 

... 



No. 154 . 

() 
1 

His s Embassy present their conp1iillents to the 

Ministry of' Forei;:::n and , rri th reference to 

their Note IJo. 107 of the 17tL Au&,tUst 1ast, have the honour 

to inform the Ministry , under instructions from His l.íajesty ' s 

Pri ncipa1 Secretar;>' of Sta te for Foreign 1-'..ffairs , that the 

fo11owing notice rri 11 short1y be issued by the Adrllira1 ty . 

The AcLv:1ira1 ty gi ve notice thot the fo11mring are as are 

dangerous to shipping :-

A11 vmters in the Ent;1ish Channe1 and the Bay of Biscay 

1ying to the eastvmrd of a line joining the fol10\7ing 

positions : 

(a) the Bishop ' s Rock Light (latitude 49° 52 ' N. , 1ongitude 

6 ° 27 ' w. ) 

(b) 1atitude 49 ° 52 ' N., longitude 7° W. 

(e) lctitude 46° 30 ' N., l ongitude 7 ° W. 

(d) leading to Lizht (lRtitude 43° 23 . 7 ' N., loneitude 

1 ° 41. 2 1 VI) . 

The Lasters of vessels bound to or froPl Bri tish rorts 

in the English Channel should apply for routing instructions 

to a Naval Control Service Officer , if in a British or 

to a British Consul , if in a foreign port . 

Any vessels disrecarding the terrns of this notice 'Vill 

do so at their risk and pe ri1 . 

BRITISH El\líBASvY, 

BU.t.:IWS AIR.óS. 

November 4th , 1940 . 



-----nos Aires, noviembre 6 de 1940. 

Pase a la Oficina de Traducci. ones para que 

se sirva verter al castellano la presente comu 

nicación. 
;" _ ... _ .. , ... 
1 :• .. . 1 

' . • 

' ¡ ' 
: 1 • t • l : ... ' ... 

L 
:' 

r . . 
''· ' . .., ......... ._ 

Buenos Aires, 7 de noviembre de 1940. 

CJn l a traducción efectuad a , vu elva a la 

División de Asuntos PolÍt j cos. 

Buenos Aires, noviembre / -1 de 1940. 

Acúsese recibo y trasmi tase en copia al 

Ministerio de Marina, en adición a la notad e esta 

Cancillería de agosto 23 ppco. 

- . .. ·--· ··· --¡ 
,. í : .... : . .. ·. . \ 

· ·:· ·.:· ·¡ l . . .. . ..... 
\ • , : • ' ,, '" 1 \ 1 •• .,. • ' • ' } ! . . . 1 ' • ' ' 

l t 1:, r \ i : ' • • r 1: \ ... 
. , l ... ... . 

• • • - ,. .. 1 .• ' 1 l /\. ,' __ ;_1 ' . i .• , _, o • • • . __ .., ...... ---.. --- -· ... .. 
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No 154. 

La Embajada de Su Majestad presenta sus saludos al Mi-

nisterio de Relaciones Exteriores de la Argentina y, con referen­

cia a su nota N° 107 del 17 de agosto Últi mo, tiene el honor de 

informar al Ministerio, en virtud de instrucciones recibidas del 

Primer Secretario de Estado de S. M. en el Departamento de Nego­

cios Extranjeros, que el Almirantazgo publicará en breve el si-

guiente aviso: 

El Almirantazgo comunica que las siguientes zonas son 

peligrosas para la navegación: 

Todas las aguas del Canal de la Mancha y del Golfo de 

Vizcaya al este de una lÍnea que une los siguientes puntos: 

(a) El faro de Bishop's Rock (49° 52' de latitud N. y 

0° 27' de lOngitUd Oe)e 

(b) 49° 52' de latitud N. y 7° de longitud o. 
(e) 46° 30' de latitud N. y 7° de longitud o. 
(d) hasta el faro de Socoa (43° 23.7' de latitud N. y 

1° 41.2' de longitud O). 

capitanes de buques que se dirijan a puertos bri­

tánicos en el Canal de la Mancha,o que procedan de ellos, deberán 

pedir instrucciones de ruta a un funcionario de Servicio de Con­

trol Naval si están en un puerto británico, o a un Cónsul británi 

co si están en un puerto extranjero. 

Los buques que hagan caso omiso de los términos de este 

aviso lo harán a su propio ries go y peli gro. 

Es traducción 
7 de noviembre de 1940 

---

EMBAJADA 

BUENOS AIRES 

4 de noviembre de 1940 



D.A.P. 

--

El .. de Rel aciones Exteriores tiene el 

honor de ccus nr recibo del ¡ •• emorán dum N° 154 de 4..,del corrieE 

te , por J.':"l cual la í'mbe.:iada .bri en de instruc 

Pr i mer Se ,...re+.art o de "E8trC:nd e en 

Óq do; Pe si r ve dar cn.ent a 

c1e 'iUC o} curru.rt·cn s on p el i f'Tosas para 
lo naVP- .ci6n 



2.. de 1940. 

T • • \.,;l. Vi. L .. 1::: • 

(rpdo 

?n e.dici6rr s l::l de e 3tH :::3n(.;ill e r ia de agosto 23 

tt-'r·r.::o 0J. 'J.:::'!"Odo r1e a .. llevando a conoci 
' ,# """"' -

A S.S. el Señor Jefe de 1 a Secretaria de A.arina, 
' Gopitá n de 11lavío 1on Carlos M.Sciurano. 

H0 1!14-, de la 

la Li8.Vegación. 

ciE.i iuguida 



_ .. _ 

,. 

1 • 

N° 146. 

La Embajada de Su Majestad presenta sus saludos al 

nisterio de Relaciones Exteriores de la Argentina y tiene el ho-

nor de informarle, en virtud de instrucciones recibidas del Pri-

mer Secretario de Estado de Su Majestad en el Departamento de Ne­

gocios Extranjeros, que el Almirantazgo publicó un aviso, el 30 

de octubre Último, comunicando que las siguientes zonas son peli­

grosas para la navegación. 

(a) Todas las aguas, incluyendo los Golfos de Fa­

tras y de Corinto, al este de una lÍnea trazada desde los 

38° 52' de latitud N. y los 20°47' de longitud E., siguiendo 

las costas norte y oeste de Levkas hasta el Cabo Dukato; de 

allÍ hasta el Cabo Vlioti, y por la costa oeste de Cefalonia 

hasta el Cabo Akroteri; de allÍ al Cabo Skinari, y por la cos 

ta oeste de Zante hasta el Cabo Marathia; de allÍ al Cabo Ka­

takolo. 

(b) Todas las aguas al norte y al oeste de la lÍ­

nea que une el Cabo Spadi (37° 27' latitud N., 23° 32' lonw 

gitud E.) con el Cabo Colonna. 

Es traducción 
18 de noviembre 

EMBAJAnA BRITANICA 

BUENOS !RES 

15 de noviembre de 1940 



No. 164. 

His Majesty's Embasey present their compliments to 

a r gentine Ministry of Foreign Aff airs and have the honour, 

under instructions from His Majesty's Principal Secretary of 

State for Foreign Affaibs, to inform them that the Admiralty 

is sued a notice on the 30t h October last to the effect that 

the following areas are dangerous to shipping:-

(a) All waters, including the Gulfs of Patras and 
. 

Corinth, east of the line drawn from l a titude 38° 52' N., 

lon gitude 20° 47' E. followin g the north andwest coasts 

of Levkas to Cape Dukato, thence to Cape Vlioti, a nd by 

the west coast of Cephalonia to Cape Akroteri, thence to 

Cape Skinari and by the west coast of Zante to Cape 

Marathia, thence to Cape Katakolo. 

(b) All waters north and west of the line joining 

Cape Spadi (latitude 37° 27' N., lon gitude 23° 32' E.) to 

Cape Colonna. 

BRITI SH EMBASSY, 

BUENOS AIRE2. 

November 15th, 1940. 

Buenos Aires, noviembre 18 de 1940. 
Pase a la Oficina de Traducciones a sus efectos . 

• 

/',r 

/ 
/ 

Bue///// 



///nos Aires, 18 de noviembre de 1940. 

Con la traducción efectuada. vuelva a la 

División 
1 

-

Buenos Aires, noviembre 19 de 1940. 

. '• . ' 
• , : ': \! • i • r 

t. ; 
... .• 

• ·,. 1 .. . . . 
i ._ .. .. ' . · .... -.... --....... 

·' ' 

al 



_ .. 
D.A.P. 

El inisierio de Relaciones Exte:riores tiene el honor 
de acur,ar recibe al !Jemorándum J0 146 ae 15 de.l 

en el cualr ce con ,.nt1truc.:cionc: rec:bidan cel P:t1: 

I'1e_· de cf! S¡ .. ad t!!! eJ. 

txt:rru:j rus, L. jada Bri-4:/nicr. t5.ene a bie n 

inforr::ar acerca ce: av:l.sc el 20 iie octub:--e ppc , .. 
· O"' el 1 Alm; .... .. ,,rr•' aohre ..., .. - .. 'f..\üo v " ..... .... 

"7;.t:•'" "'C.; 6"' ....,.. . '-·e-, e• ..., IJ.•• 

Buenos AireR'i novi€'r:bre de 194.0. 



Nueva York, 12 , 1940 

Señor Ministro: 

Con referencia a la Circular N° 21 

dirigida a 1 a Embajada en Washington, de fecha 28 de 

Agosto de 1939, tengo el hcnor de dirigirme a V. E. 

acompañando a 1 a presente copia de 1 a comunicaci6n que 

me hace llegar el C6nsul General de Gran Bretaña en 

Nueva York y cuyos datos pueden interesar al Ministerio 

de Marina. 

Saludo a V. E. con mi más el ta y dis ­

tinguida consideración. 

... 
_.-- eón sul General 

Buenos Aires , enero 7 de 1941. 

Acúsese recibo . ' 

A s. E. el Señor Ministro de 

Dr. don Julio A. Roca 

Buenos 



Anexo a 1 a nota N° 175 M 

MEMORANDUM --..-----------

The Admire.l ty g1ve not1ce that the fol1 owlng 

areas are dan gerous t6 sh1pp1n g :-

Mined areas. 

(a) All waters, including the Gu1fs of Patras and 

Corinth, east of the llne drawn from lat 1tude 38° 52 N 

Long1tude . 20° 47 E following the north and west coasts of 

Levkas to Cape Dukato, thence to Cape Vliot1 , end by the 

west coast of Cephe.lonia to Cape Akroteri, thence to Cape 

Skinari end by the west coast of Ze.nte to Cape Jle.rath1 a, 

thence to Cape Kat akolo. 

{b) Al1 waters north e.nd west oí' the 1:1ne joining 

Cap e Spad1 {Latitu de 37 degrees 27 minutes no rt:h: 1 ongitude 

23 degrees 32 minutes East) to Cape Co1onna. 

BRITISH CONS tJLATE Gal FRAL 

NEW YORK 

ll December, 1940. 



Buenos Aires, enero 7 de 1941 • . 

D.A.P. 

¡ . •' . 
lo; ¿. ¡ .. 

Señor Cónsul General: 

Tengo el agrado de acusar recibo de la nota de S.S. 
N° 175 de diciembre 12 de 1940, con la cual envia copia de 
una comunicación sobre zonas minadas que recibier a del C6n 
sul General de Gran Bretaña en Nueva York. 

Saludo a S.S. con mi distinguida consideración. 

e Lns 

': ' ... 
! ., ' . 1 : ... 
1 ¡ r· ·• · 
( L • 1 ' 

,., -. 1 1 '\ a ,. .. ,. , .... , 
(.--.. ... . . . 

A S.S. el Cónsul General de la República Argentina en Nueva York, 
Señor Conrado Traverso. 

--- ---- ---------



;¿: 
1 (j 1 . ,. {1 

El Consulado General de la República en Nueva 

York se complace en acompañar a la presente la nota 

N° 150 M de fecha 1° de Noviembre ppdo. que le fuera 

devuelta por carecer de f'lrma. 

Nueva York, 21 de Enero de 1941.-

A la Divisi6n de Asuntos Politices 

Ministerio de Relaciones Culto 



f 

Nueva Ycrk, Noviembre 1: 1940 

Señor Ministro: 

Con referencia a la Circular N° 21 diri­

gida a la Embajad a en Washineton, de fecha 26 de Agoeto 

de 1939, tengo el honor de dirigirme a V. E• &CQmptiñando 

a la presente copia de la oomun1oac1ón que me hace llegar 

el C6nsul General de Gran Bretaña en Nueva York '3' cuyos 

datos pueden interesar al M1n1 st er1o de 

Saludo a V. E. con mi m&s alta y distin­

guida cansiderac16n. 

Buenos Aires, Febrero 22 de 1941.-

Pase a la Oficina de Traducciones para que se 

sirva verter al castellano el anexo que ac mpaña la re-

sente nota.-

Bue/// 

A S. E. el Señor Mi.Im tro de Relaciones Exterio re e y Culto 

Dr. don Julio A. Roca 

Buenos Aires, República Argentina.-



" . 

.L o ¡j 

// / nos Aires , 28 de febrero de 194 1 

Con la traducción efectuada , vuelva a la M OCI 'f! 

Divisi6n de Asuntos > 

: 'I.J.J M o 

- .. :"1;10 e 

eb l 

r:t na 'O .v orl Oc.. j 

1 o 'dJJ o r eó 

P. O .r.ro lf""OY B "! 

• uq a 

... ¡ ·' e ... .e=t! a' m \ o 

.rt l o 'I " "'!lO b 

! --re.a 

Buenos ires, Marz:o 7 de 1941.-

Remítase una de las t raducciones del memorandum al 

Ministerio de Marina y )1 

121 

1.11 1 / //¡1 
{/ . 

..__ _ _ __,+V-----
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E ORA DU ------------.......... 
ona 1nada 

Ha.bi n<b publicado el Gobierno 1 t lia.no U J a not1f1ce.­

c1ón a loe cf otos do qu centro del l!mi t de 30 millas e de 

las costas de todos los t r1tor1o b Jo control br1t1nioo, in­

clusive la oostas de Egipto, d 1 udán y de los territorio 

británicos en A rio , los uque que e dir1 n lo pu rto 

ubicados dentro d aquell zonas lo harán su prop'o riesgo, 

el Gobi rno de Su jestad por 1 tanto oo unica que todo los 

buqu s que n v guen d ntro d la 30 sn111 l1e la oo tas d 

r tr a, de la Somalía r1tánioa y d lu. Some.l{a Italiana lo 

harán a se propio · riesgo y peligro. El Gobierno de Su aJ estad 

adoptará las m d!das no aar1as para l1 segurid d a la nav -

c16n log:Ít1 onte neutral ue entr o snlga del ar oJo. 

CO SULAOO Q" RAL B I ICO 

NU.VA YORK,22 de ootubr d 19.0. 

Es traducción 
B de febrero de 1941 

-



-...... 

FIEL 

MEllORANDUM 
---------.....----

llined areas. 

The Italisn Governmm t having 1ssued a not1t1cat1on 

to the etfect that witbin the 11m1t ot · 30 mUes trom the 

coasts ot all terr1tor1es Br-itiab control 1nolud1ng 

the coaets ot Egypt, the Sudan, end Br1t1eh terr1tor1es 1n 

Af'rica, shim>ing bound foro porta situ ·ated w1th1n those areas 

w111 do so · at their peril, · His :Majesty 1 s Government accord­

ingly gi ve no ti ce that all vessels nav1gat1ng w1thin 30 

miles ot the ooasts ot Eritrea, Br1t1sh Somel Uand, and 

Italian Somaliland will eo so at their rish and peril. H1s 

Majesty' s Government will at the same time have dle regard 

to the safety of legitimate neutral shipping enter1ng and 

leaving the Red Sea. 

BRITISH CONSULATE GENPRAL 

Nm'l YORK 

22 Octo ber, 1940 • 



• • • • ::. .1 7 1e 1941 • ·· 

D . T" .. u. . • .. 

Señor 

' · t , ( 
l - t l ..... 1 ' ... , t.J , .- ·qJ.• v 

1 
. 11 

a >J!J. ' (! :r- ' l O!'! 

. ' . -• . , 
. 1)!.0. 8. .. -· 

H0!1E,, TOe r 
<; UB S F."(' <"!?T.O. RI<"' r•F • 

· 

L.::. 

A SeS. el .3eñor Jefe de la f.'ecretaría de Marina, 

( - 1 • "' , d .ap J l-<:.1 í u e • .. w::. o o :1 



,_ 

j ... 

. \ 

r • 1 • -

A 

--

"' . . .. , 
1 \" r'l · • 
-· • - ,.\ J (. ...... .. .. . 

l a navdgación ¡;-r; coet..c· de 

r R 0 .i o • -

' f , ..... 

. . 
...,; .. v. 

Saludo a S.S. con l an de mi 

distinguida 

' .. ·· ' · , · . N Y k e 1.c.. J_t?u)_..lc8. --r;ont1na .,n or , 



28M 

J.l ,, 

Nueva York, 5 de Marzo de 1941 

Señor Ministro: 

Con referencia a la Circular N° 21 dirigi-

da a la Embajada en WaShington, de fecha 28 de Agosto 

1939, tengo el honor de dirigirme a V. E. acompañando 

a la presente copia de la comunicaci6n que me hace lle­

gar el C6ns'.l.l _General de Gran Bretaña en Nueva York y 

cuyos datos pueden interesar al Ministerio de Marina. 

Saludo a V. E. con mi más alta y distingui-

da consideraci6n. 

BUenos Aires, Abril 8 de 

Pase a la Oficina de Traducciones para 
. 

que se s1rva verter al castellano el anexo de la pre-

.::>ente nota.-

-
Bue/// 

A S. E. el Seüor Ministro de Relaciones Exteriores y Culto 

Buenos Aires, República Arbentina.-



//nos 22 de abril de 1941. 

Con le traducción vuelva a la División 
-, " 

de Asuntos 

: o•.d::: i n11.: '!o.l.e3 

Buenos Aires, Aoril / de 1941.-. 
Acúsese recibo y remitanse los anexos al A:inisterio de 

Marina . -



.. 
.. t , J ¿ .. .:. ;. ·: ., ) o 

... P.-

Señor Cónsul . 
. ( 

. ·-. 
acu sar re e i r: 0 e E: n ?8 -l-.. ... 

!I.i te c ,';nii:l, de un ZD' ':l í' 1:,·11, -r t)• •"· . • i ,.... [•'-' -
4.{ : -·-- c. .... - - .__ .... L..• 4"-4 _.....,.. 

vet:· r:d ón q 1 le ft pr:¡ r.>n..-.-i .. . ., - _., ...... .,L\.1 

Bretaña ::n Ycr ... -

<:! :¡l udo a 

dis tingui .a consic ere.c i6íl . 

, por (; L 

A S.S. el Señor Cón-ul General hepública arg ntina en Nueva York, 

Don Corxedo Traverso.-



• 
... • .... ... , . . 

... , . 

r . , ..-. !J.n • .r· ,. -

Tengo el grado d f:l d iri girme a S .. S. para remitir a. 

ese Departamento cópia. de un mamora.nd.UI.:l y s • t.ntdvccü6rJ.!'en do­

ol djewplar , :::, obre zonas peligrosa-S para la. vet,a.ci6n,ernanado 

del ConBulado Gene¡·al de G:ca.n dreta ha en York.-

Saludo a S.S. con lae seguridades de mi distinguida 

coma id e rae i ón. 

U ECRETA "' c--

el Señor J .: .. \; d · de Marina, 

Capitán de Ng.vfo Don l1'".c· cisco R. Rentú..-



-,--JtUI!IA J 
\ 
1 
1 
1 

La Embajada de su Majestad presenta sus saludos al 

Ministerio de Relaciones Exteriores de la Argentina y, en vir-

tud de instrucciones recibidas del Primer Secretario de Estado 

de su Majestad en el Departamento de Negocios Extranjeros,tie­

ne el honor de confirmar el aviso transmitido por radio por el 

Gobierno de su Majestad el 16 de febrero Último, en el sentido 

de que se colocarían minas sin otro aviso en toda la zona 11-

mitada al Norte por el paralelo 002° 44' Norte, al Este por el 

meridiano 104° 30' Este, al Sud por el paralelo 001° 35' Norte, 

y al Oeste por la costa de Malaya. 

El aviso añade que los buques que deseen pasar por 

la zona citada deberán pedir a las autoridades navales británi­

cas en Singapur se les indique una ruta, y que cualquier buque que 

haga caso omiso de estas instrucciones lo hará a su propio ries 

go y peligro. 

Es traducci6n 
3 de Elbril de 

EMBAJADA BRITANICA 

Buenos Aires, 1° de abril de 1941. 



No. 55. 

His Majesty' s Ernbassy present their compliments to 

the Argentine !\.Iinistry for Foreign Affairs and have the 

honour, under instructions from His s Principal 

Secretary of State for Foreign Affairs, to confirm the 

broadcast notice issued by His Government on 

February 16th last to the effect that mines would be 

laid without further notice in all the area bounded on 

the North by the parallel of 002° 44' North, on the East 

by the meridian of 104° 30' East, on the South by the 
-

parallel of 001° 35' North, and on the West by the coast 

of Malaya . 

The notice added that vessels wishing to pass through 

the above area must apply to the British Naval Authorities 

at Singapore for a route, and that any vessel disregarding 
its 

these instructions wou1d do so at/ own risk and peril. 

Bri tish Embassy, 

Buenos .Aires. 

April lst, 1941. 

Buenos Aires, abril 1 de 1941. 

Pase a sus efectos a la Oficina de Tra-
ducciones. 

Bue// 



//nos Aires, 3 de abril de 1941. 

Con la traducción efectuada vuelva a la División de 

Asuntos Políticos. 

/ 

Buenos · ires , abril 7 de 1941. 
. , 
4CUsese recibo y en copia 

al Eirüsterio de 11Iar ina . 
1 

1 
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Es traduce ión 

--
' H l 'l 

La Embajada de Su Majestad presenta sus sa­

ludes al Ministerio de Relaciones Exteriores de la Argentina 

y en virtud de instrucciones recibidas del Primer Secretario 

de Estado de su Majestad en el Departamento de Negocios Ex-

tranjeros, tiene el honor de confirmar el aviso dado a cono­

cer por el Almirantazgo del 22 de febrero Último, en el sen­

tido de que habiendo anunciado recientemente el Gobierno ita­

liano que una gran zona del Mediterráneo era peligrosa para 

la navegación, el Gobierno de su Majestad avisó que la siguien­

te zona del Mediterráneo era peligrosa para le. navegación. 

Todas las aguas comprendidas entre las lí-

neas que unen las siguientes posiciones: 

Desde el Cabo Santa. María di Leuca en Ita-

lia 39° 48' latitud N., 18° 22' longitud E. {aproximadamente) 

en una dirección 169° hasta Bengasi, y de allÍ hasta el oeste 

a lo largo de la costa del Norte Africano hasta la frontera 

entre Tunez y Trípoli, de allí a lo largo del lÍmite de las 

aguas territoriales francesas hasta una posición de 3 millas 

hacia el norte del Cabo Bon a 37° 08' latitud N., 11° 04' lon­

gitud E. {aproximadamente) de allí en una dirección 304° has­

ta una posición de 30 millas 180° del Cabo Spartivento en Car­

deña hasta el paralelo 41° 18' de allí hacia el este a lo 

largo de la costa de Italia hasta el Cabo de Santa María di 

Leuca. 

El aviso añade que cualquier buque que ha­

ga caso omiso de los tdrminos de este aviso lo a su pro­

pio riesgo y peligro,y que el que rué dado a conocer en julio 

de 1940,en el sentido de que todos los buques que naveguen 

dentro de 30 millas de cualquier territorio italiano en el 

Medit erráneo lo harán a su propio riesgo y peligro, no ha si­

do alterado por esta declaración y permanece en vigor. 

4 de abril de 1941 

EMBAJADA BRITANICA 
Buenos Aires,l 0 de abril de 1941. 



--

No. 56. 

His Majesty's Embassy present their comp1iments to the 

Argentine of Foreign Affairs and have the honour, 

under instructions from His l\1ajesty' s Principal Secretary 

of State for F·oreign Affairs, to confirm the notice issueé 

by the Admiral ty on the 22nd February last to the effect tht;, 

the Italian Government having recently announced th.at a 

large area of the central Medi terranean was dangerous to 

shipping, His Government gave notice that the 

following area in the terranean was dangerous to shipping. 

All waters enclosed by the lines joinr:l:ng the fol1owing 

positions: 
From Cape Sta. :VIaría di Leuca in Italy La ti tude 39° 48' 

N., 1ongitude 18° 22' E. (approxirnate1y) in a 169° 

to Benghazi, thence westward along the North African shore 
to the Tunisian-Tripoli frontier, thence along the limit 
of French territorial waters to a position 3 miles north­

ward of Cape Bon in Latitude 37° 08' N., longtude 11° 04' E. 
(approximately) thence in a 304° direction to a position 
30 miles 180° from Cape Spartivento in Sardinia,thence at 
a distance of 30 miles from the West coast of Sardinia 
to the parallel 41° 18' N., thence eastward along this 
parallel to Paola Fuora point, thence southward and east­
ward along the coast of Italy to Cape Sta. di Leuca. 

The notice added that any ves se1s disregarding the 

terrns of this notice would do so at their risk and peril, 

and that the notification i ssued in July, 1940, to the 

effect that all ships navigating within 30 miles of any 

Italian terri tory in the :·ñediterranean would do so at their 

risk and peril, was unaffected by thie declaration and 

remained in force. 

British Embassy, 

Buenos Aires. 

April 1st, 1941. 



////nos Aires, abril l de 1941. 

Pase a sus efectos a la Oficina de 

Traducciones. 

Buenos Aires, 4 de abril de 1941. 

Con la traducción efectuada vuelva a la División de 

Asuntos Políticos. 

Buenos itires , abr i l &\ de 194 . 

rec i bo y trasm í tase co 1a a l Mi-

terio de -

------- ' , 



D ,· . .-1 .1 . 4-l.- . i • 

'. l-. 
• 1 \ - ·-

...;, _· 

- . , 

t • 11 ..... · 

J::. 

.Zl Lli n i sterio de .l!J.t1tJri or e s ti ene 

,., r. • ... -
. , e·: ! 

0·'1 " ..... 

(' " . ' , .. 

·, f ) 1 l [t t .. ' 
" • 1 • • J 

t_; .. j .. 
1
.. ·.) rJ. . ..J r:. :_ .... ... :.. 1 'J 

... """) . . - 1 , 

. -l! - l f 

f • • ,.... • • "1 ;r . ÍJ-l . 
j • • • 1 • 

: ·-: ·_ J •j 

' . 
.t\.: vf.: !'1 'J.r he • 

, ... ""\ . ) '-' 1 ·, · '" ..... , lO '"' 
'""' .. J ,, _, Jo L-/\ ' .... 

J. 
1' or. en 



-

D.A.P 

! 
f... 

• 

,..... __ 

Buenos Aires, abril C' de 1941. 

,,eñor Jefe: 

Tengo el agré1do ce dirigirme a S .S. acompaftánd ole 
co11ia de la neta ver..,al de la Bri 1 ° 56 de 
1° del corriente 7 con zonas minad&s del 

ed i tcrráne o .. 
A titu ... o informativo cumplo en manifestar a J.S., 

que esta Cancillería, al acusar recibo a dicha co unica 
ha reiteraJo los términos de la nota pasada con 

.... · g · l i vo a la preci tada representación dipl omá .. ic , 
que fuera en iada en copia a ese epartame ·: el 22 de 

julio de 1940. 
Saludo a S .. S. con mi más distinguiaa 

RO E TO GACHE 
U ECP-C""A..., r'l 01!: ré:L.AC!ON!:S EXTiftiOitl!!l: 

A S.S. el Señor Jefe de la Secretaria de arina, 
Cap:it{\r. de avío Don Francisco R.Renta . 



La Embajada de su Majestad presenta sus saludos 

al Ministerio Qe Relaciones Exteriores de la Argentina, y en 

virtud de instrucciones recibidas del Pri mer secretario de Es-

tado de su Majestad en el Departamento de Negocios Extranjeros, 

tiene el honor de confirmar el av i so transm i tido por radio por 

el Gobierno de su Majestad el 13 de marzo último en el sentido 
el 

de que/pequeño estrecho de Bal-el- Mande b era peligroso para la 

navegación y que todos los buques que viajen entre el Mar Rojo 

y el Golfo de Aden deberán pasar por el Estrecho Grande. 

El aviso añade que los buques que hagan caso omi­

so de esta advertencia lo harán a su propio riesgo y peligro. 

Es traducción 
5 de abril de 

' 

EMBAJADA BRITANIC-

Buenos Aires, 2 de abril de 1941. 



_.,. , /' 

No. 57. 

His Majesty's h:mbassy present their compliments 

to the Ar'-'entine Ministry of Foreign Atfairs and have 

the honour, under ins t ructions from His Majesty's 

Principal Secretary of State for Foreign Affairs. to 

confirm the broadcast notice issued by His }A:aj esty' s 

Government on March 13th lcst to t e effect that the 

small strai t of Bab-el-Mal'ldeb \7as dangerous to naviga-

tion and that all vessels passing between the Red Sea and 

the Gulf of Aden should proceed by way of the Large Strait. 

The notice added that vessels disregarding this warning 

would do so at their own risk and peril. 

t 
J 

Buenos Aires, abril 4 de 1941. 

Pase a sus efectos a la Oficina de Traducci_2 

nes. 

,: - 1 

) 

• r ' 
1 ' ' ( 

... - - - 1 
British Embassy, 

Buenos Aires, 

April 2nd, 1941. 

Buenos Aires, 5 de abril de 1941. 

Con la traducción efectuada, vuelva a la División 

de Asuntos Politicos. 



1 /nos .hlres , abr i1 de 1941. 

n.cÚsese recibo y co!:iuní uese al t:inisterio 

de 



D •• P. 

place en 

te de la 

confir 

El ini terio de t r1 res se com­

cu r recibo la not- e 2 del corrien­

bdjad e u ' · Bri , en 1 se 

el aviso tras •tido por r dio r el Go ierno de 

Su 'a jestad el 13 e rzo Últi o, r lacio nado con la nave-

t!J ción entre el ar ojo y el Gol o e ... en. 

Buenos abril de 941. 

LA .J J) B ,I l ANICA. 



D. A.P. 

• 1 t 
J .. 
1 

l 
i/L 
l-.' 

Buenos . ires, abril ( de 1941. 

Se.or Jefe: 

Ten o e agr .... do de remitir u. S.S. para conoci ­

miento de ese una co ia de la not- verbal 

NQ.57 e la E a.jada Brit&.nica, rclu.cionada. con la nave0 -

ción entre el Rojo y el Golfo e en. 

S· lud.o a S •• con iodéi consiJeración • 

j 
¡ 

. ·'J 

A S.S. el Jefe e l a de 

R. Renta. 

rina, de d n Frdficisco 



POR VALIJA 

EMBAJADA ARGENTINA 

EN LONDRES 

Abril 28 de 1941. 

no. 55 

Sef ... or dnistro: 

Tengo el honor de remitir a V.E. 

de la comunicaci6n oficial recibida en esta Embajada, 

con la que el Gobierno inglés comunica que se ha 

ampliado la zona de peligro para el tráfico mar1timo 

en el Mediterráneo. 

Saludo a V.E. con mi más alta y distin-

guida considersci6n. 

uenos 1r es , Tulío f t de lg4l .-

Remí 'a se el ·nexo de rin a 

ar chívese .-

• ' t .... 

A s.E. el Señor Ministro de Relaciones Exteriores y Culto, a.i., 

Doctor Don Guillermo Rothe, 

Buenos Aires. 



r 

Buenos Airea, J lio de 1941.-

D.AeP.-

Seffor Jef : 

Tengo el agrado de dirigirmo a s.s. para remitir e 

ese D partamento un iso a los ravegantes sobre ampliaci6n 

de la zona d peligro para el tráfico ar! timo en el e di terrá­

neo que f enviado a esta por nuestra Emb jada e 

lo d .-

Saludo a s.s. con la segurida e de mi distinguida 

consideraci6n. 

A s.s. el Seffor Jefe d la Secre ar!a de arina, 

Capitán de lavío don Francisco R.Renta.-



-

EMBAJADA 

DE LA 

REPUBLICA ARGENT IN A 

A S.J:. 
Joctor 

Vichy , 2 de mayo de 1941 . -

Señor Ministro 

Tengo el honor dirigirme a v. E. 

acompañando, a los efectos que estime corres-

ponder, copia autenticada del "Avis :8" del 

19 de Abril de 1941.- 1517 -, comunicado a esta 

Embajada por intermedio del d sun-

tos Extranjeros de esta y destinado a los nave-

gantes, por el cual el Almirantazgo frances 

declara "peligrosas o a partir del 

1º corriente, ciertas zonas ribereñac de 

Madagascar. 

Con este motivo, saludo al Señor 

Minist ro con mi mas alta y distinguida consi-

deración . 

CARLOS ¡_@::!AGÜE 
ENCARGADO D 1 GvCIOS &. t. 

Buenos fJ 1res, Junio A de 1941.-



A V I S D COPIA 
concernant zonee dange reuses ou interditea. 

ADAGASCAR· - Aborda de Tameta ve 1 Diégo-suare z et Iajunga . 
zones dangereusee. :Prescriptions. 

Franctaise . II.Vi3 du 19 vril 1941. - 1Gl7). 

44 D. 1941. - I'!lnt ctim'-l 3?2, 54 . 

: A :parti-r d;.l 1 r M,,i sont déclar-' s pour 

.... -r .. e 

12o 

geur lL•.i ' 

11 le 19o .:ud 

, . ' _ _,_. .11 _ .e ., .... 

J'taZ OU "'""Jjü.Hf l. Ul reo ¡_ r: Vi S 01Jlig toir e de 24 heures donné aU port 

tr -v rs.;e 1110 zou""s o r¡g"'r us d!!füües ci-dessus et l'entrée dan<J 

Pour g .... gner les n&.-•.i.r r aborder la zone oangerl!use 

nu point 12o 15' C'!. - ·1-9o 39' 1 :; :'ui > f':üre route a 275o sur l•entrée 

de J bd !l. 

·gner leü n vires devront la zone dung 

n l•un des noints: lSo 16', 5s.- 49o 35', 5E. ou 18° 05', 5 s.- 49o 37' 

• , r:uis ·. 'é .,. u\.! te : aans 16 premi r Ci..S, !\ 313o t 1 dans le Cas 1 

l 2-t9c :i..' du ;-ort. 

V:;n e rtes 54.76, 1441, 

' •. , 
., 



-

--
Buenos Aires. Junio Z- 7 de 1941.-

D.AeF.-

Señor Jefe: 

el de dirigirme a s.s. para remitir 

a ese Departamento cópia de un r viso a loa emanado 

del :Miniatcrlo de lTegocios de J.i'ranoia,declarando 

peligrosas ciertas de Mudagascar,la que 

enviada a esta Canciller.!o por nuestra Embajndtl en Vicby.-

Saludo a s.s& con las aJegm:idades de mi distinguí-

da connideraci6n. 

ROltEftTO GACHii 
!!U. 8EeJtETARIO DE !XTE .. ICIU!S 

A S.S. el Señor Jefe de la Secretaría de Marina, 

Capitán de Navío don Francisco R.Renta.-



.. 
C{Jon¿;-u/ach 

' Nueva York, 26 de Mayo de 1941 

' 
., 

..... .. 

" 
'\ 

J 
{¡ 

) 
¿ 

S 
..... .;;> 

-

1 

Señor Ministro: 

Con referencia a la Circular 
o t 

N° 21 dirigida a la Embajada en Vlashington, de fecha 

28 de Agosto 1939, tengo el honor de dirigirme a V. E. 

a la presente copia de la comunicaci6n que 

me hace llegar el C6nsul General de Gran Bretaña en 

Nueva York y cuyos datos pueden interesar al Ministerio 

de Marina. 

Saludo a V. E. con mi más alta 

y distinguida consideraci6n. 

C6nsul General 

Buenos Alres, Julio L7 de 19'±1.-

p se la de que se 

SlrVa Verter rl csstellano el 

! : \ ' . ! ' 

i ' 1 j 
A S. E. el 1Señe; de Relaciones Exteriores y Cult0 

/ 
Buenos Aires, República Argentina / 

Bue // // / 



///nos Aires , 3 de julio de 1941 . 
J .· [ eb o . .a'i: 6b B..... 

' con la traduccion efectuada , vuelva 

a la División de Asu1tos PolÍticos . 

.el. B .e1o!'l6'! 0 9'! CI00 f j 
kires, ulio 1 de 1941.-

srlo r ne si 8 b !S 0 H 
Remsese rcci o y remí ase uno de los 'emoranda 

• 1 " ....r. :r1 >1'!1' '!onorf Is j , e¿;e I o\t eb as 
con sv. traducción al :i :ü13terio de lar.: o.-

._u no :Jac ... rrw-rLo .01 e.5 A lqoo !J . '1S'!q si e 'J • s 

. ' . . 
... ., ....... í 

1 ' •1 
• 1 1 , f ... 

' . . 

! . . : •• 1 

··-' ..rr ;loo'! ... 



Anexo a l a nota N° 64 M. del Consulado General de la Repúbl ic a 
Argentina en Nueva York , de fecha 26 de mayo de 1941 . 

ES COPIA FIEL 
1 

MEMOR.ANIXJM. 

La Embajada Británica comunica lo siguiente : 

Habiendo anunciado recientemente los Gobiernos de 

Alemania e Italia que el Mediterráneo Oriental , el Mar Egeo , y 

la mayor parte del Adriático son peligrosos para la navegaci6n , 

el Gobie:rn o de Su Majestad notifica que los límites de la zona 

del Mediterráneo que en f ebrero de 1941 declaró peligrosa para 

la navegaci6n se extienden hacia el Este a lo largo de las cos ­

tas de Libia y Egipto , desde Bengasi hasta Rasel Kanais , desde 

allí en una direcci6n de 024° hasta un punto situado a tres mi­

llas 180 ° del Cabo Khelidonia en Turquía , desde all í a lo largo 

de los lÍmites de las aguas territoriales turcas hasta territo ­

rio griego, desde allÍ a lo lar go de las costas de Grecia , Alba 

nía , Yugoslavia e Italia hasta el Cabo Santa María de Leuca en 

Italia , 30° 48' de latitud Nor te , 18° 21 ' de longitud Este (a-

proximadamente) . Todas las aguas comprendidas en esta zona son 

peligrosas para la navegaci6n , y los buques que desatiendan los 

términos de este aviso lo harán a su propio riesgo y peligro . 

1 

CONSULADO GENERAL BRITANICO 

NUEVA YORK, 

20 de mayo de 1941. 

Es traducci6n 
3 de julio de 

1941 . 

C.7 



Anexo a 1 a nota N° 64 M 

-

ES COPIA FIEL 

MEMORANllJM 

The Br1t1sh Embassy announces the following: 

German and !tallan Governments having recently announced 

that Eastern Mediterranean, the Aegean Sea and the greater part 

of the Adriatic are dangerous to shipping, His Majesty ' s Government 

gives notice that limita of area in the Mediterranean which they 

declared dangerous to shipping in February, 1941, are extended to 

Eastward alon g the coasts of Lybia and Egypt fro m Benghzzi to 

Rasel Kanais thence in a 024°direction to a point three miles 

180° fro m Cape Khel1don1a in TUrkey thence a1ong of Turkish 

territorial waters to Greek territory thence a1on g coasts of Greece 

Albania, Yugoslavia and Italy to Cape Santa Maria de Leuca in Italy, 

1at1tude 30°48' North 1ongitude 18°21' East (approximately). Al1 

waters within this area are dangerous to shipping and any vesse1s 

disregarding terma of th i s notice will do so at their r1sh and per11. 

BRITISH CONSULATE GlNERAL 

NEW YORK 

20th 1fay, 1941 



-

1 
Buen s Jalio do 1941. -

D A. P . 

Sefior Cónsul Gene:-a1: 

Tengo el agrado d dirigir e a s.s. para 

ac u ar recibo de su n° 64, de l uyo 25 pp1]o . , 1· que 

cÓpi do una en iada a S .. S po-1: o .. Consu­

lado de GrJ.m e!l Nuc a Yor una 

omp inci6n de la paro l a nav.3ga,ú6n !!Jl l Jedi ­

.. 

Saludo a s.s. con as aegurid des de mi 

di!-rt:inguide orJnaidera ·:!iM" 

CAP LOS KlER 
DIRECTO t'" 

... 

A SaS. el Sefior Cónsul General de lü Fepúblice. J¡rgentiAe en Nueva York, 

Den Gcnredo 



•. 
1941.-

Sefto1· Jefe! 

c J. ... ldnd, •m Pl que ge que ha sido ampliada la zona 

peligrosa para la .en el n:r MediteiTáneo.-

'.:> •. l nlo con las seguridades de mi distin-

guido con..sid.o¡•aci ón. 

RO ERTO GACH E 
tlU D I!CRlrrARJO DE I!:XTEitiOPtES 

Jefe la Seerctürla de Marina.-



EMBA-JADA ARGENTINA 

EN LONDRES 

Londres , Junio 3 de 1941 . 

No . 81 

Señor l> inistro : 

Tengo el agrado de dirigirme a V. E. para llevar a su cono -

cimiento que el F orei gn Offi ce ha pasado una circular 

cando la si guiente zona peli grosa para la nave gaci6n : 

"El Gobiern o Británico av i sa que los limites de las 
zonas de pe l igro en el lvledi terráne o, declaradas en Febrero 
y Abril de 1941 , han sido extendidos hasta i ncluir todas 
las al este de una linea aue se extiende desde Ras el 
Kanais en una direcci6n 024 grados a un punto 3 millas 180 

del Cabo Khelidon i a en Turqúia , con excepci6n de las 
a guas territorial e s tur cas . Todo barco que nave gue en esta 
zona, sin autorizaci6n de las autoridades navales británicas, 
l o hace a su propio ries go . tt 

...>aludo al Jeñor Mi n istro con mi más alta y distinr;uida con -

sideraci 6n . / / /) _ / ,____ 
1 ¿_ ' Le. 

Buenos Aires , Julio de 1941 .-

Remitase en c6pi a al Kinisterio de 

y arch i vese .-



-

• 

. ... 
• il • !"J . ... 

.. • 11 

comnc.en:LClon • 

• ·- 4 "' 
•1 

1 
¡ 

l ".¡: .··:. 
..... 

1 • 

1 ; • 1 
f. _J : j 

: t. • l . ·- . . Ju .lo 

A s.s. el Señor Jefe de la Secretaria de Marina. 

Capitán de Nav1o don :B,ra.ncisco R. Renta.-

7 , ue 1Y41.• 



Nueva York, 29 De septiembre de 1941. 

\ . 

Señor Mintstr ·o: 

Con referencia a la 

Circular N° 21 dirigida a la Bmbajadá en Washington, 

de fecha 28 de Agosto de 1939, tengo el honor de 

dirigirme a v. E. acompañando a la copia 

de la comunicaei6n que me hace llegar el Cónsul Ge-

neral de Gran Bretaña en Nueva York y cuyos datos 

pueden interesar al Ministerio de J4arina. 

Saludo a V. E. con mi 

alta y distinguida 

Cónsul General 

. --·,. -···-- . .. .. ·····-i Buenos Aires, noviembre 5 e 1941 • 
! : . ·. ·' .: 
1 : • ¡ • (' • • . • 
t ;..! ( •• 'l.• 1 ·• • • 

1 -·r . ..: . ..,. '' 

·A S. B. el 

Pase a la Oficinc.. de Truducciones a fin de que 

sirvu verter al castellano el anexo de la 
te nota. , 

Dr. don Rn:rique Ruiz Guiñazú 

Buenos Aires, República Argentina.-

Bue/ / / 



1 o 

• I e 

1 J 

Buenos Alrea l O de noviembre de 1941 • 

Con la traduco16n efectuada vuelva a la D1v1s16n 

de Asuntos Políticos. 'fi Cl 

'I J _, 

" .... ' ,, - .· ,-r_ n 
Buenos Aires, noviembre 12 de 1941 

Acúsese recibo y trasm í tase en c9pia .a1 Mi-. 
nisterio de - .. -··¡ 

. .,;t;·· ,. • . . .. i 1 ,. 1 
' L 

l . ... 

"11- 111), .... t '"#'.y 
. ;. 

. . . .[ 

J. 

!l 

( j i:· V< - • • • I j '! ) .. • . e 

-. . 
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Anexo a la nota No. 11? M. del consulado General de la RepÚbli­

ca Argentina en Nueva York, da i'echa 29 de setiembre de 1941. 

SÍrv&ae reemplazar el Aviso publicado por el consulado 

Británico el 20 de mayo de 1941 por el siguiente. 

Se llama la atenc16n sobre 1& oorreci6n en el pasaje mar-

cado// 

La Embajada Británica comunica lo siguiente: 

Habiendo anunciado recientemente los Gobiernos alamán e 

italiano que el Mediterráneo Oriental, el Mar y la mayor 

parte del Adriático son peligrosos para la navegaoi6n, el Go­

oierno de SU Majestad noti:fica que los lÍmites de la zona del 

Mediterráneo m febrero de 1941 declar6 peligroaa . pare, 1& na­

vegaoi6n se extienden hacia el Este a lo largo de las costas de 

Libia y Egipto, desde Bengasi haata Rasel Kanai , desde allÍ en 

una direcci6n de 0240 un punto situado a tres millas 180° 

del Cabo Khelidonia en Turquía, desde allÍ a lo largo de los lÍ­

mites de las agu.a.s territoriales -rurcas hasta territorio griego, 

desde allÍ a lo largo de l as costas de Grecia, YUgosla­

via e Italia hasta / / el Cabo Santa María di Leuoa en I talia, 

39° 48' latitud Norte, 18° 22' longitud ste (aproximadamente). 

'fodas las. aguas comprendidas en esta zona son peligro­

sas para la navegaoi6n, y los buques que los térmi­

nos de este aviso lo harán a su propio riesgo y peligro • 

.t5S copia f iel 

, ( L.s.) 
CONSITLADO GENERAL BRIT.AIIICO 

NUEVA YORK 
24 de setiembre de 1941. 

Es traduoci6n 
l o de noviembre de 



MEMOR A NDUM 

Please substitute the fo ll owing for Notice issued 

by the British Consulate - General on the 20th I1lay, 1 941 . 

Attention is drawn to correction in marked passage / / 

The Bri ti sh "S-1bassy announc8s the fo l lowing : 

and I talian having recent l y 

announced that Mediterranean, the Ae0 ean and the 

gre9.ter part of the klriatic are dangeruus to shippin0 , Eis r..Taj esty' s 

Gov 3rn.'Uent r::ives noi::;ice that li"lits of area in the l!Iediterranean 

whjch they de cl ared dangerou s to shipping in February , 1 941, are 

extended to Eastward a l ong the coasts of Lybia and from 

BenghB z i te Rasel Kanais then in a 024 ° di rect i on to a po i nt three 

mi l es 1 80 ° from Cape Kheli don i a in Turkey thence along limits of 

Turkish territoria l waters to Greek territory thence along coasts 

of Yugos l avi8 and l taly to //C apeSanta Maria di 

Leuca in I taly , l atitQde 30 ° 48 1 North , Lon 0 itude 18 ° 22 1 East 

( approxima tely) • 

All waters within this area nre to shipping 

and any vesse l s disregarding terms of thisnotice wil l d o s o at 

their risk and per il. 

BRrriSH CCNS L.JL ¡;.TE- GENERAL 

NEW YORK 

2 4 t h 1 941 . 



Bueno .tdres, nov1emore 12 de 19 l. 

J . .P. 

C6rsu l 

Ten o _) el atró.do ,_, de acusar rec í bo ..-,.S. de 

nota 1 º.117 e setienbre 29 P. o • 1 a e 'o e o i a e 
• 1 

cibie a del ' ..;ul Gencr 1 Bri t..l.nic v e 1ue r v .l. 

.. c1on . 
. , 

bludo a S.3 . con to a e n 1 er c1 n. 

... ... __ .. ___ .. __ ------
;· t ': .. ,; .... 4- :: ' :-.. 

' .. 

• 1 

A -- .S. el ... ó ... .._ul Gc1era l e l a :L1 Úbli ca e .. ;uev Y rk, 

Jan Conra o 

su 

l a 

en 



... ) . .... 
Buenos 1res, l de 1941 . 

:se:or Jefe: 

'l· n.Jo el rJ ra.ao dt, Jir -'-;;:, ·l' e v. u . v . llevundo 

•.w ese • 1 •. - r t· ·· 1 o '·, I ·, · •Jt:Jl:'i;.l, d .. u. vu u .. · ... o la unica -

l ' , 1 pvr f: · ; 'U. 

, 
c1on . 

• 1 

.1 or • 

\ r . .i .iJLi ""i a e · si m .-

• . ·-· ·- i ROBERTO GACHE 
; '; "l, >' '.j ·:S'' ·¡ ¿, t SUli SECRET-'RIO DE RELACIONES EXTF fti GifES 

·- • 1 1 i ' ¡._.. ¿ \ 
; , ·=· :1 S j 

. S •• Gl Jofo le lu. uecret< ... r í a d.e :ar i na , C&..t-ivC.:n de on Fr .. . 

.• en ta . 



POR VALI.TA 

EMBAJADA ARGENTINA 

-

EN LONDRES 

No.l74 

Londres, Septiembre 24 de 1942. 

La .l:!.'mbajada Argentina en Londres tiene el agrado 

de renitir, adjunto a la. presente nota, la circular del 

Gobierno Británico 1'1 . 9723/190/G, del 16 del corriente, 

declarando peli0rosas para la navegación las aeuas del 

Océano indico al Este del meridiano de 75 grados Este , 

y estableciendo todos los buques que naveguen en di-

chas auuas sin autorización de las autoridades navales 

británicas lo harán a su propio riesgo. 

Buenos Aires , diciembre 18 de 1942. 
Acúsese recibo por planilla y habiéndose informado 

sobre el particular al Ministerio de Marina por nota 

de octubre 23 de 1942, & 

•) IJlL. 

Al Ministerio de Relaciones Exteriores y 

BUENOS AIRJ.i:S. 



[ W 9723/190/G J 

NOTICE. 

His Majesty's Government give notice that the 

following waters are dangerous to shipping :-

All the waters of the Indian Ocean to the eastward 

of the meridian of 75 deg. E. 

Any vessel sailing within these waters without the 

permission of British naval authorities will do so at her 

risk and peril. 

FOREIGN ÜFFICE, 

Septernber 16 , 1942. 

11841A 24286--2A 



f l 

No. 403. 

NOTA VERBAL 

1 
L OE 

T mow"' ' T' "'n 
1 TI) _j 

La de Su Majestad Británica presenta sus sa1udos 

a1 Ministerio de Relaciones Exteriores de la Argentina y, en virtud 

de instrucciones recibidas de1 Primer Secretario de Estado de 

S.M. en e1 Departamento de Negocios Extranjeros, 1e comunica que 

el Comandante en Jefe de la F1ota de Oriente transmitió por radio, 

el 16 de setiembre Último, 1a siguiente notificación: 

ftE1 Gobierno de S.M. informa que las siguientes aguas son 

peligrosas para la navegación: 

las aguas de1 Oc6ano Indico a1 este de1 meridiano 

de 75 grados Este. 

"Todo buque que navegue dentro de esa zona sin permiso de 

1as autoridades nava1es británicas 1o hará a su propio riesgo." 

La presente nota confirma la comunicación que ya ha sido 

hecha a la Embajada Argentina en Londres. 

(L. S.) 

s traducción 
22 de octubre de 1942. 

EMBAJADA BRITANICA, 

BUENOS AIRES, 

19 de octubre de 1942. 



-
No. 403 

y -

NOTE VERBALE 

His Britannic Ivlajes ty's Embassy present their 

compliments to the Argentine Ministry of Forei gn Affairs 

and inform tham, under instructions from His Majesty's 

Principal Secretary of State for Foreign Affairs, that 

the Commander in Chief, the Eastern Fleet, broadcast the 

following notice on September 16th last:-

"His Majesty's Government give notice that the 

"follovv.t ng waters are dangerous to shipping:-

11All the waters of the Indian Ocean to the Eastward 

"of the meridian of 75 degrees East . 

"Any vessel sailing within these waters without the 

npermission of British naval authorities will do so at 

11her risk and peril." 

This note confirms the communicati on which has 

already been made to the Argentine Embassy in London. 

L-1'" 
Rt'!L· 

\ • 2 i OCT. 1942 

BRITISH EMBASSY, 

BUENOS AIRES, 

October 19th, 1942. 

octubre lO de 1942. 
pase a la Oficina de Traducciones. 

Bue//111111 



////nos Aires, 22 de octubre de 1942. 

Con la traducci6n ef ectuada, vue1va a la Direc­

ci6n Genera 1 de Asuntos PolÍticos • 

. ) 

Buenos Aires, octubre 23 de 1942. 
Acúsese recibo y trasmítase en copia al Ministerio 

de Marina. 

--



I •. .. . • 
(C) 

-

NOTA VBRB L 

de ncu;:..· J" r .cibo l nota verbal U0 , 'fe eL n l. del e o 

rri ¡,or l·· cua] l·, . ba t-du de ' .• r. . r: ic.a •. e 
r• • i '" "l' Ul'" "''lfl ,....; 110 ,¡L'l'l'<I'',:; ... r' i l J''C ere n ,,,..a lt. 
V l. .J,. V i.:,;l .¡ \.... J 1 ' (.., '-A. \.4 t. ¡,.,) l, lo.. - · J '-- &.Á. .e , ... 4 

, • u 
' 

1 :¡ at u E; r4 .l {e . ro lndico · 1 ...:ute ccl r-eridi· no de 

E .. c. se compl 4cc en !.arüf rue se 

ner:t ;f' ac 

Huenor octubre 22 de 1942 . 



--

Euer os i rcs , oc t :bre 2' de 1942 . 

l.. . ... . ? . 

r er!;:o el de A f.( • llev· ndo a conoei 
ro 

.. ... ' t. ' 

Cl nce j_ ríe ·1 u u ... : elE-<"!. (':"'t nro ,. die o que ar. r: id · d eL ra 

' ' e J i' ros '18 
. " 

J .,. é. ·' '1 nn .'(' . ' ( 1 or • 

,,,... - ') . 
<;UQ <;f.:. r. ¡¡L' . 

- ,) ( .. 

S • IJ. el cnor .T fe de l u l· ecre t arí a de '::1rin a , 

Ca de Navi o Fra ncisco . • 



N° 441 .. 

NOTA VERBAL 

La Embajada de Su Majestad presenta sus saludos al 

Ministerio de Relaciones Exteriores de la Argentina y tiene el 

honor de comunicarle, en virtud de instrucciones recibidas del 

Primer Secretario de Estado de Su Majestad en el Departamento 

de Negocios Extranjeros, Que desde Gibrarltar y Argel fué trans 

mitido por radio, el 21 de noviembre, el siguiente aviso: 

"Habiendo los Gobiernos de Alemania e Italia dejado 

"sin efecto el Armisticio con Francia, y ocupado la Costa Medi ... 

"terránea, los Gobiernos de los Estados Unidos y de Su Majestad 

"se ven en la obligación de ampliar los avisos anteriores por 

"los cuales se declararon peligrosas para la navegaciÓn ciertas 

"zonas del Mediterráneo . En consecuencia ahora comunican que to­

"das las aguas del Mediterráneo, excluyendo las aguas 

"les Turcas, son peligrosas para la navegación al Este de la si­

"gui ente lÍnea: 

"Desde la frontera Franco-Espafiola a lo largo del lÍ-

11 mite d.e las aguas territoriales espafiolas hasta un punto situa ... 

"do a 3 millas 090 grados del Cabo de Creus {42 grados 19 minu-

"tos de latitud Norte, y 03 grados 19 minutos de longitud Este 

"aproximadamente); desde allÍ hasta los 39 grados 46 minutos de 

"latitud Norte, y 04 grados 50 minutos de longitud Este; y des ... 

"de allÍ 180 grados hasta la costa de Argelia. 

"Cualquier buque que entre en esta zona sin el permiso 

"de las Autoridades Aliadas lo hará a su propio riesgo y peligro". 

Es traduccion - -
11 de diciembre de 1942 

EMBAJADA BRITANICA 
BUENOS AIRES 

7 de diciembre de 1942 



-

f 

!'- N 11}). 441. 

NOTE VERBALE 

His Majesty's Embassy present tbeir compliments 

to the Argentine M:inistry of Foreign Affairs and have 

tbe honour to inform them, under instructions from 

His Majesty 's Principal Secretary of State for Foreign 

Affairs, that the following notice was broadcast from 

Gibraltar and Algiers on 21st November: -

urrhe German and Italian Governrnen ts having set aside 

" the Armistice wi th France and occupied the Med i terranean 

"Coast, the United States Government and His Majesty's 

uGovernment are compelled to amplify the previous notices 

11which have declared certain areas in the Mediterranean 

"dangerous to shipping. Accordingly they now give notice 

"that all waters in the Medi terranean excluding Turkish 

"territorial waters are dangerous to shipping to the East 

11 of the following -

"From the Franco-Spanish border along the edge of 

nspanish territorial waters to a point 3 miles 090 degrees 

11 from Cape de Creus (42 degrees 19 minutes North 03 degrees 

11 19 minutes East approximately); thence to 39 degrees 

"46 minutes North 04 degrees 50 minutes East; and thence 

11 180 degrees to the Algerian Coast. 

11Any vessel entering this area without the permission 

11 of the Allied Authori ties will do so at i ts risk and 

"peril "• 

BRITISH EMBASSY, 

BUENOS AIRES. 

December 7th, 1942. 



-----nos Aires , diciembre 10 de 1942 . 

Con carácter urgente , pase a sus efectos a la 
Oficina de Traducciones . 

) .. t112 

Oen:.o-· .. 

Buenos Air es, 11 de dici embre de 1942. 

lo n l a t raducc i ón efec tuada, vu elva a 

l a Di r ec ci ón General de Asuntos Pol í t i cos. 

Buenos Aires, diciembre 14 de 194Z 
Acúsese recibo en los términos acordados y 

trasmít ase en copia al Ministerio de Marina . 



D ft ,P. 
lt ) 

NOTA VERBAL 

El de Rel aciones Ext er i ores tiene el honor 

de a cus ar recibo a la not a verbal N° 441, fec ha 7 del cor :rien 

te, en l a cua l l a Embaja da Brit ánic a oe s i rve t ranscribir un 
aviso tr asmi t ido por r adio el 21 d e novie mbre últi mo, 

S:.:;tndo que los Gobierno" de Sr en Bret 3fa v "R st ado8 Unidos de ,, 

.. n éric ;-e l i gl'osus 1 q nllveea ,]i Ón t" odas lHs 

del ··ea :. terr {u e u, l·J[.' tcrrito r i ale<:: 

s, &1 c1 13 1::. 8iz,u_h nt8 : Í W' -r 
11 Dco·k la fl'onie r [ Fr··nco-::..:p. f.ol a a lo 1 u-e o del l _! 

"r.'lite de 1 r.. Etgu1s te r r i tor i ·\l eo hast'=' un punt o 

sit uado 2 :nill · ó o o gr uc!Ob ?el Cabo a CrellS ( 12 gr . 

19 minut os de J. Hti t U, Uorte , y Or 1 T LtU OS 19 minut os de lon 

)i l.ud •'ste upr ox"'!.madnme te ) ; ctf..'E.le 3-.l í husta l os gr ados 

t 6 m:inutos d F) l at i tud y U4 f;r ados SO minut os de lon 

e it ud lF te ; y des de all í 1 50 gr ad os h· sta l a cost a de Ar 

geli n' . 

L fJte De!Jari.urGento . ue ha tomado c onoci mien t o de la 

i nformaci ón t r .,smi t i Cl3 , el punto de vista del Go 

bie rno arg entino con l as re sarva s !ormu l ada s en anteriores 

s obr e asunt os 

Bueno s .ir es, dic i embre 14 de 1942. 



-

Buenos Ai re. , diciembre 14 de 1942. 

D.A.P. 
(G) 

Señor Jefe: 

Cumplo en dirigirme a llevundo a conocimiento de 
ese Lepa:ctamento, copia de la nota verbal N° 441, fecba 7 

del en la cual la Erubajuda Británica transcribe 
un avis o trasmitido por radio el 21 e novi embre último,ex 
presando aue los de los 'Cotados nnidos de Jméric ·a 
y Gran Bretaña, e xcluí dns las aguas terr i tor i ales turcas, 
consider !ll 1 IW;ligro;,a3 para la navegación toa as k: B{;Uas del 
f d. t # ... e 1 erran e o. 

Con tal mot i vo , cumplo en comunicarle <Ue esta Canci 

llería, ·- 1 contestar dicha nota verbal, hu reiter do , una 
vez l a reserv a del Gobierno arg ent ino con respecto a 
la práct ic a seguida por los Gobiernos beligerantes de crear 
campos minados fuera de las aguas territoriales de los Est a 

dos en guerra . 
Saludo al Señor Jefe con mi más dist inguida considera 

• # 

ClOn. 

• S. S. el Señor Je fe de la Secretaría de arin a , 
Capitán de Navio Don Francisco R.Rent a. 

K RIOR 
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El Ministerio de Relaciones Exteriores tiene 

el honor de llevar a conocimiento de esa representación 

·diplomática, copia del Memorándum de 5 del corriente, 

por el cual el Gobierno argentino expresa su reserva 

ante la práctica seguida por los Gobiernos beligeran-

tes de campos minados fuera de las aguas territo-

riales de los Estados en guerra. 

Buenos Aires, enero 18 de 1940. 



En varias ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re ­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el de campos minados en las aguas europeas 

de los ],1ares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión (Memorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno .A.rgentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se· ajustaban a las prescr1pc1ones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1 Q de oo tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los beligerantes no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innmúerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedadeso 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

craar campos rillnados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y rBrá va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra . 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

no 1 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescr1pc1ones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1° de ce tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez nayor de los 

carrpos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri ­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desg;a­

ciadamente ya ha ocurrido en innmnerables casos 9 hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo cl Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bcl igerantes de 

crear campos minados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra , se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de gMerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

--



M!BMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los 1dares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión del 29 de novien'lbre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescr1pc1ones de la VIII 

Convención firmada en La Raya el 1° de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedadeso 

No estando, pues, de acuerdo cl Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bcl igerantes de 

crear campos rrünados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, .si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra . 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 



MEMORANDUM 

En varias ocasiones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las aguas europeas 

de loe del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión (Memorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en la Haya el l 0 de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez nByor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

pre sar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fond.ear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando. como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos 9 hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

crear campos minados fuera de las aguas territorial es de 

los Estados en guerra. se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de gp.erra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 



MEMORANDUM 

En var1as ocasiones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los 1Rres del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacífico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1° de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve oblig?do a ex­

presar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacifico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

craar campos rrünados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra . 

DOMI IGO DE FOCATIIS 
&U•·DIRECTDR Dé 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión (Memorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1° de oo tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez nayor de los 

carr.pos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los beligerantes no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacifico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedadeso 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

crear campos rrünados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

--
e' ' _.u uEFOCATIIS 
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MEMORANDUM 

# 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re-

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las aguas europeas 

de los Mares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión (r{emorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno .Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1° de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

pre sar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innmnerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bel ig,Brantes de 

craar campos minados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se resarva y hará ve­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

resultaran perjudicados como consecuenci a del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

------
4 
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MEMORANDUM 

En var1as ocasiones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los l:Iares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno .Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescr1pc1ones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el l 0 de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve obli§Pdo a ex­

pre sar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innurnerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo cl Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bcl igerant es de 

crear campos rrünados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se r eserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bi enes de ciudadano s 

argentinos resultaran perjudicados como consecuenci a del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 



MEMORANDUM 

En varias ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los !\!ares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescr1pc1ones de la VIII 

Convención firmada. en La Haya el 1 el de ce tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez nByor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innmnerables hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedadeso 

No estando, pues, de acuerdo ru Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bill igerantes de 

craar campos nrinados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las aguas europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Raya el l 0 de oo tubre de 1907. 

Bn vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos j¡ hundünien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo cl Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bcl igerantes de 

crear campos minados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescr1pc1ones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el lQ de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en ' su concepto, los beligerantes no tienen 

derecho a fondear o colocar rrcinas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo cl Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bcl igerantes de 

craar campos minados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se resarva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMaS europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Raya el l Cl de oo tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve oblie?clo a ex­

presar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacifico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

craar campos rrUnados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de gMerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 

-- ---- ----- -
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M5MORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión 0\liemorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el l Q de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez nByor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve oblig?do a ex­

pre sar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacifico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo cl Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

crear campos rffinados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 



MEMORANDUM 

En var1as ocasiones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los Mares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1 <=l de oo tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve oblig?do a ex­

presar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

crear campos rrünados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión (1"emorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno .Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1 de o:::: tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ci.adamente ya ha ocurrido en irmumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

craar campos minados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 



1lEMORANDUIVI 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los l!ares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión (1{emorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convenci6n f irma.da en La Haya el 1 e¡ de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los beligerantes no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo cl Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bcl igerantes de 

craar campos nrinados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES CQPIA 

• 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los Mares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacífico. 

Ya en una ocasión 0\{emorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1° de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los beligerantes no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacifico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo m Gobierno Argentino 

con l 'a práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

crear campos minados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1° de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez de los 

carr.pos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

pre sar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

crear campos nrinados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará opoxtunamente va­

ler sus derechos, si las vidas o los bi enes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las aguas europeas 

de los Mares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ·ocasión Or.emorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescr1pc1ones de la VIII 

Convenci6n firmada en La Haya el l 0 de ex: tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

carr.pos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los beligerantes no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

crear campos nrinados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

E§. COPIA 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los Mares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convenc i6n firmada en La Haya el 1° de ex:: tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

carr.pos minados, el Gobierno Argentino se ve obli€?do a ex­

pre sar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo cl Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bcl igerantes de 

crear campos rrcinados fuera de las aguas territorial es de 

los Estados en guerra, se reserva y va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 



MEMORANDUM 

En var1as ocasiones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Raya el 1° de oo tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

carrpos minados, el Gobierno Argentino se ve obligpdo a ex­

pre sar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacifico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

crear campos nrinados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se resarva y hará va­

l er sus derechos, si las vidas o los bi enes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuenci a del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 



MEMORANDUM 

En varias ocasiones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agQas europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión Olíemorándum del 29 de novie mbre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en la Raya el l 0 de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

pre sar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta marJ ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como des@la­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos 9 hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos igerantes de 

craar campos núnados fuera de las aguas territorial es de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 



MEMORANDUM 

En varias ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las aguas europeas 

de los Mares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico • 
• Ya en una ocasión (!{emorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1° de oo tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

carr.pos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta ruta abierta al comercio pacifico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

craar campos minados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra. se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 



MEMORANDUM 

En varias ocasiones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los Mares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico . 

y en ciertas partes del Océano Pacífico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el l 0 de oo tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez nayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

pre sar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacifico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo m Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bcl igerantes de 

crear campos minados fuera de las aguas de 

los Estados en guerra, se reserva y opurtunamente va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de gMerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

COPIA 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los Mares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión O(¡emorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1° de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

carr.pos minados, el Gobierno Argentino se ve oblig?do a ex­

presar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos 9 hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo m Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

craar crunpos minados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES Co¡>IA 



MEMORANDUM 

En var1as ocasiones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los 11ares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifest6 claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1° de octubre de 1907. 

tn vista de la extensión cada vez nayor de los 

carrpos minados, el Gobierno Argentino se ve obligpdo a ex­

presar que, en su concepto, los beligerantes no tienen 

derecho a fondear o colocar rrünas sino sn las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra-· 
• 

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de eniliarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo ru Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bal igerantes de 

craar campos nrinados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de gMerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

@ COPIA 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las europeas 

de los Mares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacífico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 
Convención firmada en La Haya el 1 e, de ce tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

carr.pos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

pre sar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta al comercio pacifico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo cl Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bcl igerantes de 

crear campos rrünados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las aguas europeas 

de los llares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacífico. 

Ya en una ocasión Oremorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el 1 de o::: tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

pre sar que, en su concepto, los beligerantes no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacifico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, camo desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo m Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bcl igerantes de 

crear campos rrúnados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 



• 
M"SMORANDUM 

En var1as ocasiones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los 1:!ares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacífico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Raya el 1° de oo tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

carrpos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los beligerantes no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta. al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi· 

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo el Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos beligerantes de 

craar campos núnados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de gMerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES CQpiA 



MEMORANDUM 

En varias ocasiones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las aguas europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacífico. 

Ya en una ocas i6n del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención firmada en La Haya el l C) de oo tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

carr.pos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

pre sar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades. 

No estando, pues, de acuerdo m Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos be.l de 

crear campos nrinados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentino ·s resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

E,2 CQpiA 



MEMORANDUM 

En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agQas europeas 

de los Mares del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacífico. 

Ya en una ocasión Ot"emorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescripciones de la VIII 

Convención f irmad.a en La Haya el 1 Cl de oo tubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez nayor de los 

carrpos minados, el Gobierno Argentino se ve a ex­

presar que, en su concepto, los beligerantes no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades$ 

No estando, pues, de acuerdo Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bal igerantes de 

craar campos rrrinados fuera de las aguas territoriales de 

los Estados en guerra, se reserva y hará O?axtunamente va­

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados como consecuencia del 

empleo de dicha arma de guerra. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

ES COPIA 
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naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­
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En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las agMas europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacífico. 

Ya en una ocasión del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescr1pc1ones de la VIII 

Convención firmada en La Haya ellq de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez mayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve oblig?do a ex­

presar que, en su concepto, los no tienen 

derecho a fondear o colocar minas sino en las aguas terri­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta mar, ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebi­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables casos, hundimien­

tos de embarcaciones con pérdidas de vidas y propiedades& 
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ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 

argentinos resultaran perjudicados 
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En var1as ocas1ones, el Gobierno Argentino ha re­

cibido de los Gobiernos beligerantes comunicaciones sobre 

el establecimiento de campos minados en las aguas europeas 

de los del Norte y Báltico y en el Océano Atlántico 

y en ciertas partes del Océano Pacifico. 

Ya en una ocasión O.[emorándum del 29 de noviembre 

de 1939) el Gobierno Argentino manifestó claramente su re­

pudio contra el uso indebido de minas automáticas de con­

tacto que no se ajustaban a las prescr1pc1ones de la VIII 

Convención firmada en La Raya el l 0 de octubre de 1907. 

En vista de la extensión cada vez nayor de los 

campos minados, el Gobierno Argentino se ve oblig?do a ex­

presar que, en su concepto, los beligerantes no tienen 

derecho a forrlear o colocar minas sino en las aguas terri·­

toriales propias o en las de sus adversarios, pero no en 

alta ruta abierta al comercio pacífico de todas las 

naciones y en la que nadie puede oponer obstáculos indebj_­

dos ni crear peligros artificiales provocando, como desgra­

ciadamente ya ha ocurrido en innumerables hundimien­

tos de embarcaciones con ,pérdidas de vidas y 

No estando, pues, de acuerdo cl_ Gobierno Argentino 

con la práctica seguida por los Gobiernos bcl igerantes de 

crear campos minados fuera de las aguas territoriales de 

los en guerra, se reserva y lBrá 

ler sus derechos, si las vidas o los bienes de ciudadanos 
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